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сезоне. И, разумеется, спектакли «Вер-
сии» тоже побывали на их сценах. Но 
все это были обменные гастроли, орга- 
низованные силами самих театров. 
«Большие гастроли», разумеется, сто-
ят несколько особняком. «Еще недавно 
наш театр был вынужден ограничивать-
ся гастролями по близлежащим городам 
Поволжья. Да и спектакли для показа в 
других городах приходилось выбирать 
«мобильные», с минимальным количес- 
твом декораций и небольшим актер-
ским составом, — размышляет по это-
му поводу директор «Версии» Татьяна 
Владимировна Афанасьева. — Благода-
ря участию во Всероссийском гастроль-
но-концертном плане Министерства 
культуры Российской Федерации мы 
смогли не только расширить геогра-
фию своей гастрольной деятельности, 
но и показать публике по-настоящему 
крупные, костюмные спектакли с мас- 
штабными декорациями и большим ко-
личеством актеров». 

На сцене Королёвского ТЮЗа сара-
товские артисты представили три спек-
такля: «Свадьба Кречинского» А.В. Су-
хово-Кобылина, «Остров сокровищ» 
Михаила Рощина по мотивам однои-
менного романа Р.Л. Стивенсона и 
«Пеппи Длинныйчулок» Астрид Линд-
грен. Спектакли очень разные по всем 
критериям — и по возрастной ориенти-
рованности, и по «долгожительству» в 
репертуаре, и по режиссуре.

«Свадьба Кречинского», образец рус-
ской классики, рекомендованный для 
зрителей старше 12 лет — спектакль, по-
явившийся в репертуаре «Версии» в са-
мом конце прошлого сезона. Поставил 
его основатель, бессменный художе-
ственный руководитель и главный ре-
жиссер театра «Версия» Виктор Влади-
мировичем Сергиенко в лучших тради-
циях русского классического драмати-
ческого театра, в котором серьезные 
вопросы сочетаются с легкой иронией, 
а за комедийными моментами скрыва-
ются проблемы, актуальные в веке XXI 

не меньше, чем в XIX. Костюмы — на- 
глядное сочетание «французского с ни-
жегородским», реалистичные наряды 
XIX века с невероятно несочетаемым 
смешением красок и рисунков. Уважи-
тельное следование букве и духу лите-
ратурного первоисточника — и легкое 
режиссерское хулиганство, придающее 
классическому произведению живость 
и особый шарм.

«Остров сокровищ» — спектакль- 
игра, фантазия на тему романа Стивен-
сона, но более легкий и гораздо менее 
«кровавый», чем его знаменитый ли-
тературный тезка, в постановке артис-
та «Версии», молодого режиссера Алек-
сандра Овчинникова. Яркий, костюм-

«Свадьба Кречинского». Муромский — И. Абрамович, 
Лидочка — Р. Терещенкова. Саратовский театр драмы  
для детей и молодежи «Версия»
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ный, с реалистичными декорациями, 
потрясающей пластикой и прекрасны-
ми боями на шпагах. В спектакль орга-
нично вплетаются песни на стихи А. Де-
журова, В. Сергиенко и Р. Бернса. А пи-
раты… Пираты, скорее, занятные, чем 
страшные, — пока не наступает момент 
серьезного противостояния с Джимом, 
фактически, ставшим разведчиком сре-
ди «рыцарей удачи», и оставшейся ко-
мандой «Эспаньолы». «Женщина на ко-
рабле — плохая примета». Это не про 
«Эспаньолу», ведь в плаванье вместе с 
сыном отправляется и миссис Хокинс. 
Да и пират Джордж Мери, оказывается, 
не Джордж, а просто Мери — довольно 
агрессивная дамочка, между прочим. И 
еще там есть совершенно очарователь-
ный попугай, почти совсем настоящий, 

тот самый, что так часто кричит свое 
знаменитое «Пиастры!» — видеоперсо-
наж, выпархивающий «прогуляться» по 
заднику сцены, превращающемуся то 
в морские волны и небо с чайками, то 
в обманчиво спокойный тропический 
пляж на пиратском острове.

«Пеппи Длинныйчулок» — самый дет- 
ский и при этом самый старый в репер-
туаре «Версии» из трех гастрольных 
спектаклей, которые увидели зрите-
ли Королёва. Если о современном про-
изведении можно сказать «классика», 
то о «Пеппи Длинныйчулок», безуслов-
но, именно так. Классика детской лите-
ратуры. Ну кто же не знает неунываю-
щую выдумщицу Пеппи, которая живет 
на вилле «Курица» совершенно одна и 
всем объясняет, что ее мама — ангел, а 

«Остров сокровищ». Сцена из спектакля. Саратовский театр драмы для детей и молодежи «Версия»
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папа — король в далеком африканском 
племени?! Вилла «Курица» и сама Пеп-
пи притягивают к себе огромное коли-
чество самого разного народа. Здесь и 
хитрые жулики, мечтающие завладеть 
«чемоданом с сокровищами» Пеппи, ко-
торым так и не удается обмануть бой-
кую девчонку; и очень интеллигентные 
воспитанные дети Томми и Аника, ме-
чтающие на самом деле пошалить (на 
что Пеппи их активно подвигает); и все 
знающая, правильная фрекен Розен-
блюм, настолько желающая «бедной де-
вочке» добра, что для Пеппи она страш-
нее всех жуликов, вместе взятых; и един-
ственный «нормальный» взрослый —  
Полицейский, который удивитель-
но похож на папу Пеппи. Заводной, ве-
селый, очень музыкальный спектакль в 
постановке Екатерины Костеневской 
смотрится на одном дыхании.

Ярослав Игоревич Ермаков, дирек-
тор Королёвского ТЮЗа, на пресс-кон-
ференции признался, что тюзовцы, как 
«принимающая сторона», очень беспо-
коились, удастся ли «достойно» запол-
нить зал на гастрольные спектакли са-
ратовского театра. Но опасения оказа-
лись напрасными. Зрителей подмосков-
ного города так заинтересовал визит 
гостей из Поволжья, что большая часть 
билетов на спектакли была раскупле-
на задолго до приезда саратовских ар-
тистов. И ожидания публики, судя по 
отзывам и аплодисментам в конце каж-
дого спектакля, оправдались. Спек-
такли «Версии» встречали очень те-
пло и доброжелательно, а пожелания: 
«Приезжайте еще!» звучали и от зрите-
лей, и от коллег Королёвского ТЮЗа.

Правила программы «Большие га-
строли» не предполагают повторно-
го партнерства театров-участников. 
Задача «Больших гастролей» — поз-
волить как можно большему количе-
ству театров познакомить зрителей 
из разных регионов со своим творче-
ством. И еще она дарит возможность 
создавать новые связи, строить та-

кие творческие мостики между театра-
ми, которые в иных условиях никог-
да бы не встретились. А по таким мос-
тикам уже гораздо проще ездить друг 
к другу в гости, дорожка-то уже знако-
ма, протоптана. Поэтому после гас- 
трольных спектаклей со сцены так ча-
сто звучит фраза: «Будем дружить!». В 
апреле этого года на театральной кар-
те России появился еще один «мостик 
театральной дружбы» — между поволж-
ским Саратовом и подмосковным Ко-
ролёвым.

Елена ИМБИРЕВА
Фото Олеси ФУФАЕВОЙ 

предоставлены Саратовским театром драмы для 
детей и молодежи «Версия»

«Пеппи Длинныйчулок». Фрекен Розенблюм — 
А. Овчинников, Пеппи — Э. Овчинникова (Сорокина). 
Саратовский театр драмы для детей и молодежи 
«Версия»
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— Евгений Владимирович, позвольте начать бе-
седу с недавней премьеры «Фауста». Фауст —  
вечный образ, герой «бродячего сюжета», ко-
торый переходит из эпохи в эпоху, от автора 
к автору, меняя смыслы, но сохраняя основу. 
— Это народный персонаж, блуждающий 
по Германии. Лессинг, основоположник 
немецкой классической литературы, был 
убежден: театр в Германии создаст тот, 
кто напишет пьесу о докторе Фаусте.
— Мы знаем оперы Гуно, Шнитке, увертюру 
Вагнера, ораторию Шумана, музыку Берлио-

за. Фауст стал центральным образом несколь-
ких балетов, представлен в кино, литерату-
ре: трагедия Гёте, пьеса Кристофера Марло, 
роман Томаса Манна «Доктор Фаустус». Ре-
жиссеры драматического театра как будто 
опасаются браться за этот материал. Да, в 
Театре на Таганке в начале 2000-х шел «Фа-
уст», в «Школе драматического искусства», 
Михаил Козаков поставил фильм-спектакль, 
а также Евгений Симонов — в Театре Вахтан-
гова, в Китае есть свой «Фауст» Римаса Ту-
минаса. Однако само произведение кажется 

«Фауст». Фауст — Евг. Князев. Фото О. Кузякиной

ЕВГЕНИЙ КНЯЗЕВ:  
«НЕ БОЯТЬСЯ БРОСАТЬ СЕБЕ ВЫЗОВ»
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В марте на прославленной сцене Государственного академического театра имени  
Евг. Вахтангова состоялась долгожданная премьера спектакля Андрея Тимошенко 
«Фауст» — масштабная философская притча, исследующая вечные вопросы 
человеческого бытия, свободы выбора, веры и спасения. После премьерных 
показов мы побеседовали с исполнителем главной роли, народным артистом 
России Евгением Владимировичем Князевым о великом произведении Гёте, 
просветительской миссии театра, работе Театрального института имени Б. Щукина 
и юбилейных мероприятиях СТД РФ. 
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необъятным. В Москве в афише Театра име-
ни Вл. Маяковского значится «Фауст», но по 
одноименной повести Тургенева. В чем, на ваш 
взгляд, сложность переноса произведения Гёте 
на драматическую сцену?
— Как бы мы ни хотели называть его дра-
матическим произведением, оно все-та-
ки для чтения, а не для игры. Такого дей-
ственного ряда, который предполагает те-
атр, там нет. Зато требуется работа мысли, 
длинные пространные монологи и очень 
мало действия. В этом заключается слож-
ность для драматических артистов. Я мно-
го всего посмотрел — в том числе и то, что 
Вы назвали... И всё это не произвело на ме-
ня никакого впечатления. Когда я получил 
это предложение, по большому счету, у ме-
ня было страстное желание за этот мате-
риал не браться, потому что никогда «Фа-
уст» на драматической сцене ярко не полу-
чался. Я даже посмотрел видеозаписи ин- 
сценировок в немецких театрах, их го-
раздо больше: Роберта Уилсона, Пете-
ра Штайна, который шел какое-то безум-
ное количество часов... Проблема в том, 
что как бы это ни было здорово, долго 
смотреть эти спектакли нельзя. Когда ты 
приходишь к публике, читающей сейчас 
крайне мало, памятуя известное выраже-
ние: «Эта штука посильнее, чем «Фауст» 
Гёте», понимаешь, что зрители знают ка-
кие-то основополагающие вещи, но пол-
ностью произведение мало, кто читал. Все 
восклицают: «Ах, Гёте, Фауст, Фауст...» А 
какой Фауст? Душу продал дьяволу. Вот, 
собственно, и все. А почему, что это за пер-
сонаж, из-за чего решился на это человек, 
который хотел быть равным богам? Как 
нам оправдать свое существование на этой 
земле? Я же по образу Божьему создан и, 
значит, равен ему! И при этом знаю конеч-
ность своей жизни, которая произойдет 
чуть раньше или чуть позже... Так кто же я? 
Червь во прахе?
— Много кого из великих волновал этот вопрос!
— Я же хочу быть с духами! А они меня не 
признают. Ангел-хранитель сидит на пра-
вом плече, искуситель — на левом. Дьявол, 
который существует среди нас и внутри 
нас, Альтер эго соблазняет нас на опре-

деленные поступки, нашептывает, ког-
да ты хочешь принять правильное реше-
ние: «Нет, попробуй-ка вот так, сделай 
наоборот, ты сможешь, преодолеешь се-
бя»… И заканчивается всё это трагедией. 
Назовите мне хотя бы одну абсолютно 
счастливую судьбу, когда человек может 
успокоить себя: я прожил счастливую  
жизнь? Наверное, такие существуют, но 
даже они, оказавшись в немощном состо-
янии, говорят словами Пушкина: «Под 
старость жизнь такая гадость!» И легко 
впасть в сомнение, а не попробовать ли, 
если тебе обещают жизнь вечную? Поэто-
му у Фауста намерение и желание укре-
плять в себе истинную веру есть, но самой 
веры — нет: «Я слышу весть, но не имею 
веры!» Тема очень сложная. Но чудо всё 
же произошло: вахтанговский тысячный 
зал слушает и воспринимает это произве-

«Фауст». Фауст — Евг. Князев. Фото К. Шабуниной
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дение. И не разбегается в антракте. Мож-
но рассуждать про Маргариту, и про театр 
в театре, и про необычность постановки. 
Но суть-то заключается в постижении че-
ловеком самого себя. Поэтому для меня са-
мого и для нас, для всех, то, что этот спек-
такль получился и имеет зрительский от-
клик, очень неожиданно. Я горжусь, что 
мы, десять человек, смогли сделать и со-
брать это произведение, которое стало 
зрелищным, необыкновенным. Крити-
ки пишут, что это один из первых спекта-
клей, который после ухода Римаса Туми-
наса достойно занимает место Большой 
сцены.

Мне повезло, что я получил эту роль. Кар-
ло Гоцци сказал: «Мы никогда не должны 
забывать, что театральные подмостки слу-
жат всенародной школой». И я тоже счи-
таю, что, если тема Гёте понятна зрите-
лям, значит, мы идем в духе со временем. 
Когда-то на площадях играли кукольные 
спектакли с доктором Фаустусом, люди 
смотрели и понимали заложенный в эти 
постановки глубокий смысл. Всё не зря.
— У спектакля еще и просветительская миссия. 
— Конечно! Я считаю, что театр обязан не-
сти просвещение. Когда ремесло заканчи-
вается, и наступает искусство? Бог его зна-
ет, и не нам, наверное, об этом судить. На 
сцене, за кулисами и в зрительном зале — 
человеческие сердца. Чувства и их выра-
жение в спектакле сильнее, чем у зрителя. 
Чтобы театр мог воздействовать на чело-
века, он должен быть ярче, интенсивнее 
повседневной жизни. Об этом говорит и 
закон тяготения. Когда учишься стрелять, 
то нужно стрелять не точно в цель, а чуть-
чуть выше. Театр всего сильнее влияет 
тогда, когда он делает какие-то нереаль-
ные вещи действительными. Когда я стою 
на сцене, и на меня сыпется песок, чере-
па, я понимаю, что попадаю в космическое 
пространство, меня куда-то затащили, в та-
кие сферы, непонятные для человека, и 
зритель вместе со мной там находится. 

Спектакль должен разговаривать про че-
ловека, о человеке, пробуждать чувства. 
Как Пушкин писал: «И чувства добрые я 
лирой пробуждал». Хотелось бы, чтобы 

такой смысл был у театра, а не только 
коммерческий или развлекательный. И я 
с радостью вспоминаю историю театра, 
когда Станиславский и Немирович-Дан-
ченко создавали Художественный театр, 
общедоступный для того, чтобы люди об-
разовывались. 
— В театре Вахтангова есть в репертуаре 
просветительский спектакль «С художника 
спросится». 
— Да, и мы говорим о Вахтангове, о Ста-
ниславском, о Сулержицком, без которо-
го, может быть, Вахтангов и не состоял-
ся бы. Чтобы понимать течение сегодняш-
ней жизни, нужно знать историю. 
— Фауст в ранних произведениях безвозврат-
но проклят, потому что он предпочел чело-
веческие знания знанию божественному, в 
трагедии же Гёте он жаждет большего, чем 
обычная жизнь, и на ее исходе он трудится на 
благо человечества (замечательное режис-
серское решение — слепой Фауст строит дере-
вянные домики). Ангелы забирают душу Фа-
уста у Мефистофеля и уносят ее в рай. Вам 
близок такой оптимистический финал?
— Близок, гуманистические идеи Гёте я 
пропускаю через себя! «Фауст» был лю-
бимым произведением Карла Маркса: 
«Лишь тот достоин жизни и свободы, кто 
каждый день за них идет на бой, всю жизнь  
в борьбе суровой, непрерывной. Дитя, и 
муж, и старец пусть ведет, чтоб я увидел в 
блеске силы дивной свободный край, сво-
бодный мой народ!» Я тоже хочу, чтобы 
все люди жили счастливо, но такая радуж-
ная картина, к сожалению, эфемерна. 
— Читатели чаще всего обращаются к пере-
воду Бориса Пастернака, однако режиссер 
Андрей Тимошенко предпочел Николая Холод-
ковского. Что как актеру вам особенно ценно 
в его тексте?
— Когда-то с ансамблем Светланы Безрод-
ной я делал программу по Гёте под музыку 
Гуно. Я читал отрывки из «Фауста», и, ко-
нечно, это был перевод Пастернака, пото-
му что он очень поэтичный. Знаю, что на 
филологических факультетах «Фауста» изу-
чают по переводу Холодковского, он более 
точен и подробен. А пастернаковский — са-
мостоятельное произведение, написанное 
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прекрасным поэтическим слогом, за ко-
торым иногда трудно уловить мысль. 
— Пастернак охарактеризовал трагедию Гёте, 
над которой автор работал около 60 лет, как 
«огромную поэтико-философскую фреску». Мы 
видим сложное переплетение между Средневе-
ковьем, где происходит действие первой части, 
и античностью во второй, зашифрованные 
символы, загадки. Какое пространство рожда-
ется в вашем спектакле?
— Фауст и Мефистофель попадают в 
разные пространства. Они идут, и вдруг 
свет меняется, в одно мгновение они 
оказываются на горе Броккен в Валь- 
пургиеву ночь. Или откуда ни возьмись 

рождается картина Брейгеля, меняются 
костюмы…
— Собралась талантливая молодая команда. 
Владимир Логвинов вырос в большого драма-
тического артиста. Расскажите о работе 
над спектаклем. Как она проходила?
— Я должен пропеть дифирамбы всем на-
шим молодым, но уже опытным арти-
стам: Владимиру Логвинову, Марии Вол-
ковой, с которой мы много играли и игра-
ем, Александре Стрельциной (она училась 
на курсе, которым я руководил), Евгении 
Ивашовой (я рекомендовал Тимошенко 
пригласить ее в работу и рад, что так слу-
чилось), Ольге Боровской, Артему Пархо-

«Маскарад».  
Арбенин — Евг. Князев,  
Нина — М. Волкова.  
Фото В. Мясникова
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менко, Дмитрию Муляру, Виталию Ивано-
ву и Сергею Васильеву. Они не вчерашние 
выпускники, некоторые из них не одно де-
сятилетие работают здесь. У меня сложи-
лись очень близкие, тонкие отношения с 
Володей. Я видел его постепенный рост 
в Вахтанговском театре. Он прекрасно  
сыграл в «Войне и мире» Анатоля Кураги-
на. И тут его приглашает Андрей Никола-
евич на роль Мефистофеля, что, согласи-
тесь, серьезный вызов. 

Репетиции шли трудно, нам всем нужно 
было найти контакт, мы даже ругались. Ре-
жиссер никогда не повышал на нас голо-
са. Он успокаивал: «Вы все правильно де-
лаете, давайте еще попробуем...» Идешь к 
11-12 часам на репетицию и думаешь: навер-
ное, ничего из этого не получится, пока не 
построили декорации, а не отказаться ли. 
Приходишь — ребята уже собрались, на-

страивают голоса, и ты думаешь: «Ну как 
ты можешь подвести этих молодых людей, 
если они хотят работать и преодолева-
ют все сложности?» Понимаешь, что еще 
не все складно у нас получается, пожима-
ешь плечами: «А что из этого выйдет? Мы 
не знаем». И только один Андрей Никола-
евич верил в нас и повторял: «Когда мы 
выйдем на сцену, здесь маятник закачает-
ся, а тут светом покажем, шум машины за-
работает, а вот здесь ветродув…» 

Однако были, казалось бы, непреодо-
лимые трудности. В последний момент от 
нас ушел композитор, мы позвали на по-
мощь замечательного Арама Мирзоянца. 
И вдруг зазвучала эта музыка, ребята запе-
ли, затанцевали, свет подправили, и все 
получилось! 

Диалоги Фауста и Мефистофеля очень 
реальные. И я знаю, почему мне тоже хо-

«Пуф, или Ложь и истина». Сезар Дегоде — Евг. Князев, Альбер д’Ангремон — Н. Романовский. Фото К. Чубенко 
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телось пойти куда-то и что-то сделать от 
усталости, от того, что не складывалось. 
Если актеры понимают этот диалог, то и 
на зрителей он воздействует так, как нуж-
но. Мне комфортно выходить на сцену с 
этими артистами. С нами произошел не-
вероятный случай: мы сыграли три спек-
такля, и вдруг замечательная актриса Оль-
га Боровская заболевает, попадает в боль-
ницу. А нам завтра играть. Значит, нужно 
кого-то вводить, но такой сложный рису-
нок, попробуй-ка, введись. И наши ребя-
та, эти восемь храбрых человек, принима-
ют решение, что мы сами между собой пе-
рераспределимся. До сих пор мы играем 
уменьшенным составом, и никому даже в 
голову не приходит, что на сцене не хвата-
ет еще одной актрисы. 
— Разговаривая с разными актерами и ре-
жиссерами о процессе создания спектакля, я 
встречаю два полярных мнения. Кто-то счи-
тает, что важно всесторонне погрузиться 
в контекст, прочитать и посмотреть все, 
что связано с материалом. Другие настаи-
вают, что важно все начинать с нуля, не 
вдохновляясь авторитетами. К какому лаге-
рю относитесь вы?
— Конечно, если я буду жить только мне-
ниями авторитетов, я никогда ничего но-
вого не создам. Не надо равняться на вели-
ких и говорить себе: «Был до меня Анато-
лий Кторов, который блистательно сыг- 
рал роль старого князя Болконского, и 
тогда я не смею браться за эту роль. Или в 
кино Николай Мордвинов гениально во-
плотил образ лермонтовского Арбенина, 
а Владимир Дружников мастерски сыграл 
Незнамова из «Без вины виноватые». Если 
бы я жил с этим ощущением, я бы никог-
да в жизни не соприкоснулся с этим мате-
риалом, не сыграл бы его и не получил бы 
комплименты от артистов Художествен-
ного театра, которые сказали: «Мы дума-
ли, что лучше Кторова никто не сыграет, а 
оказывается, можно». Меня также приня-
ли в роли Арбенина артисты Театра Мос-
совета… Знать нужно, но не стоит боять-
ся бросать себе вызов. Сегодняшний ритм 
требует современного звучания, кото-
рое действительно отличается от того, ка-

ким оно было даже десять лет назад. Важ-
но понять, что сейчас означает поведение 
Нины, однако глубинный вопрос — имеет 
ли человек право судить о другом, ставил- 
ся во все времена. Не тебе, человеку, су-
дить, есть другие, которые осудят. А ты 
становиться вершителем судеб и лишать 
кого-то жизни не должен. Так было, когда 
Лермонтов писал «Маскарад», так и на се-
годняшний день я скажу вам то же самое.
— Спектакль «Война и мир» великого Рима-
са Туминаса, в котором вы бесподобно игра-
ете старого князя Николая Болконского, я 
посмотрела много раз и восхищаюсь им. Но 
жизнь так устроена, что с течением време-
ни, когда уходит режиссер, случаются вводы, 
спектакль может существенно измениться и 
даже развалиться. К счастью, такая махи-
на, как вахтанговская «Война и мир», продол-
жает радовать зрителей.
— Да, спектакль существует, живет. Он 
пользуется зрительским интересом. Лю-
ди так же продолжают сопереживать про-
исходящему на сцене, считывают совре-
менные политические реалии. И, пожа-
луйста, все мысли и идеи, которые зани-
мали Толстого 200 лет назад, созвучны 
сегодняшнему дню: «Россия будет спаси-
тельницей Европы». 
— Что нового, по сравнению с премьерными 
показами, появилось в спектакле, а что, воз- 
можно, исчезло за пять лет?
— Безвозвратно утрачивается новизна, 
первое потрясение. И если артист верит 
в те обстоятельства, в которые он попал, 
спектакль проходит блестяще. Зритель-
ская реакция дорогого стоит: несмотря 
на то, что «Война и мир» заканчивается в 
двенадцать часов ночи, никто из зритель-
ного зала не убегает в метро или к такси. 
Пока занавес не закроется, все остаются 
на своих местах. И это показательно. 
— Чем близок вам Николай Андреевич Бол-
конский?
— Он сформировавшийся человек. Мне 
импонирует, что он, достигнув высокого 
социального уровня, может думать, беспо-
коиться о делах и чаяниях своей страны. 
Он все время занят, а не праздно прово-
дит жизнь в балах и светских раутах. Он 
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что-то мастерит, строгает на столярном 
станке. Мне нравится его патриотичес-
кий настрой. Он любит свою Отчизну. И 
он вояка, человек чести, старой закалки, 
из прошедшей жизни, вынужденный ока-
заться не у дел. Для него это мучительно. 
Болконский готов приносить пользу сво-
ей стране и по сей день.
— Не могу не спросить про Театральный ин-
ститут имени Бориса Щукина, который вы 
возглавляете с 2003 года. В этом году дирек-
тор Театра Кирилл Крок во второй раз на-
берет магистерскую программу по направ-
лению «Театральный менеджмент». Разви-
ваются новые направления. Чем вы, как рек-
тор, особенно гордитесь и над чем еще нужно 
кропотливо работать?
— Я горжусь больше всего тем, что мы 
при всех трудностях пытаемся сохранить 
ту методологию преподавания, которая 
была предложена нашими Учителями. На-

шим главным учителем является Вахтан-
гов, а он, в свою очередь, был учеником 
Станиславского, из первых рук взял его 
систему и стал воплощать ее в жизнь. Важ-
но, что Евгений Богратионович подгото-
вил последователей, и Борис Евгеньевич 
Захава на протяжении свыше пятидеся-
ти лет являлся руководителем нашего Ин-
ститута. Когда это была просто школа, и 
когда она стала техникумом, а потом учи-
лищем. За исключением тех сложных мо-
ментов в нашей истории, когда Захаву об-
винили в космополитизме. Но, к счастью, 
педагоги сумели его защитить. 

Сейчас меня охватывает отчаяние, по-
тому что после 90-х годов, когда развали-
лся Союз, и все рухнуло, стали открывать-
ся частные или коммерческие вузы, где 
якобы готовят актеров. Но учебно-ме-
тодической базы у них нет. Мы не поз-
воляем себе выпускать большое количе-

«Война и мир». Князь Николай Болконский — Евг. Князев, Андрей — В. Добронравов. Фото А. Торгушникова
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ство артистов. Очевидно, что требует-
ся штучная подготовка, и к каждому че-
ловеку нужно подходить индивидуально. 
Многие вузы продолжают набирать на на-
ше направление, которое студенты зако-
нчат, получат такой же диплом «артиста 
театра и кино», и будут бороздить по без-
брежному океану в поисках работы. А ре-
жиссеры возмущаются: «Почему у выпуск- 
ников такое низкое художественное обра-
зование?» Я могу отвечать только за образо-
вание в нашем Институте, а не во всей стра-
не. Приходите сюда, и мы покажем, как го-
товим студентов, как их отбираем, и как эти 
молодые люди через какое-то время стано-
вятся славой России и гордостью того теа-
тра, в котором они служат. 
— Замечательно, что ваши выпускники име-
ют возможность войти в стажерскую груп-
пу театра Вахтангова.
— Не все, но некоторые. Когда-то пять те-
атральных школ могли работать на всю 
страну, и мы обеспечивали кадрами все те-
атры. А сейчас выпускается бесконечное 
количество студентов. Как-то ассистента 
кастинг-директора я попросил показать 
картотеку — в ней, представьте себе, ока-
залась тысяча артистов, и пробиться нико-
му из них невозможно. Поэтому моя зада-
ча сохранить школу как можно дольше, ее 
особенности: у нас все педагоги учат каж-
дого студента. Мы не прибегаем к системе 
мастерских. Для меня ценно, что государ-
ство помогает, и мы можем развивать мате-
риально-техническую базу. Мы построили 
новый корпус. А рядом с Симоновской сце-
ной базируется режиссерский факультет.
— В этом году Союз театральных деятелей 
России отмечает 150-летний юбилей. Вы яв-
ляетесь его секретарем, председателем ко-
миссии по драматическим театрам. Прово-
дятся и запланировано много разных меро-
приятий по всей стране. Как за последние 
годы изменилась работа СТД?
— Мне нравится, как работает Владимир 
Машков, как он организовал деятельность 
Союза. Мы провели летнюю школу в Рузе 
и сейчас там же готовим международную 
школу. Проводятся фестивали, конкурсы, 
Спартакиада, Таврида, лаборатории. Все 

лето будет идти международный открытый 
фестиваль «Театральный бульвар». По- 
ехал «Театральный поезд» из Владивосто-
ка, скоро отправится поезд из Севастопо-
ля. Это огромный труд. Решено по всей 
стране построить такие дома, где артисты 
могли бы репетировать и выпускать спек-
такли, что тоже очень хорошо — у них по-
явится место, куда они могли бы прийти 
со своим творчеством. Почему это важно? 
Потому что мы, артисты, люди коллектив-
ные, и нам надо где-то собираться. Я же-
лаю СТД постоянно развиваться, продол-
жать объединять и вдохновлять людей!

Беседовала Елена ОМЕЛИЧКИНА
Фото предоставлены пресс-службой  

Театра имени Евг. Вахтангова

«Война и мир». Князь Николай Болконский — Евг. Князев. 
Фото А. Торгушникова
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Алексей Владимирович Бородин, 
театральный режиссер, педагог, 
народный артист, обладатель 

множества почетных наград и званий, ху-
дожественный руководитель Российско-
го Академического молодежного театра, 
отметил 6 июня свой 85-летний юбилей. 

Кажется, не было ни одного СМИ, фе-
дерального или московского, не снявше-
го про него репортаж, не выпустивше-
го с ним интервью, так что фактология 
его жизни и творчества уже достаточно 
освещена, чтобы еще раз подробнее на 
ней останавливаться. В этом портрете 
мне любопытно порассуждать о челове-
ческих качествах Алексея Владимирови-

ча, так повлиявших на его становление 
как режиссера и большого художника, а 
также на его потрясающие организатор-
ские способности, позволившие больше 
40 лет вести свой огромный и мощный 
корабль под названием РАМТ верным 
курсом, невзирая на все шторма и бури, 
ловко лавируя между скалами и утесами 
цензуры и политической конъюнктуры, 
ориентируясь всегда на неизменный ком-
пас — собственную совесть.

Театр для Бородина — это именно его 
дом. Не второй, а пожалуй, первый, но 
не в том смысле, что он одиночка без 
семьи и домашнего тепла (как сказал он 
сам в интервью, недавно у него аж пра- 
внук родился), а в том, что его семья 
большая и общая, родные и близкие его 
всячески поддерживают и ему не нужно 
выбирать между работой и домом, выде-
лять что-то в приоритет, или отказывать-
ся от чего-то ради другого. В отсутствии 
кровных родственников в театре, все 
его студенты, все его молодые актеры и 
приглашенные режиссеры — его дети, о 
которых он заботится, по-отечески лю-
бит, иногда журит, иногда хвалит, иногда 
спорит с ними, но никогда не давит, дает 
возможность экспериментировать и со-
вершать ошибки, набивать собственные 
шишки и получать опыт. 

Поразительно, но за все время его ру-
ководства театр никогда не был замечен 
в скандалах. Ни вовне, ни внутри коллек-
тива нет склок, разборок, зависти и рев-
ности за внимание мастера или первен-
ство на сцене. Работы, ролей и почестей 
хватает с лихвой всегда и всем. Никого, 
даже тех, кто уходит из театра, не осужда-
ют, не «вычеркивают» из семейной исто-
рии, продолжают вспоминать и гордить-
ся новыми успехами, будь то сериаль-
но-киношная карьера или роли в других 
театрах. Для Бородина театр — это и прав-
да, братство единомышленников, тех, 
кто разделяет этические, а не эстетиче-
ские ценности прежде всего. Совесть, че-

Алексей Владимирович Бородин

ЖИТЬ НА ПЕРСПЕКТИВУ 

ЛИЦА
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ловеческая порядочность и профессио-
нальное мастерство — прежде всего, а уж 
потом все творческие различия и разно-
гласия. Здесь не руководствуются прин-
ципом «кто не с нами — тот против нас», 
принимают и отпускают всех без агрессии 
и сожаления. Ведь театр — это только по 
любви. Редкое счастье для режиссера и ру-
ководителя такого огромного театра, ког-
да всем повезло друг с другом, и руководи-
телю с театром, и театру с руководителем. 

Как никто другой, Бородин умеет ощу-
щать «силу места», с трепетом относит-
ся к этому историческому пространству 
«направо от Большого». Он не просто 
чтит традиции, сохраняя памятные дос-
ки и таблички, Бородин с трепетом отно-
сится к реконструкции и ремонту здания, 
борется за сохранение его историческо-
го облика, постепенно избавляясь от на-
носного, будь то чуждая наружная рекла-
ма или торговый ларек в их здании с вит- 
ринным окном на Большую Дмитров-
ку. Так после реконструкции открылось 
главное фойе, где заново расчистили и 
восстановили заложенные когда-то кир-
пичом исторические окна во внутрен-

ний дворик театра, обновили фасад, со-
храняя исторический облик и барельефы 
(также открытые при ремонте под слоем 
поздней штукатурки). 

Помимо этого, каждым своим новым 
спектаклем худрук пытается вдохнуть  
жизнь в каждый уголок театра, нежно им 
любимый, будь то парадная лестница, на 
которой в 90-е шел спектакль «Береника» 
Расина с Евгением Дворжецким и Алек-
сеем Веселкиным; трюм под сценой, где 
играли спектакль по Евг. Шварцу, на ле-
гендарном спектакле «Дневник Анны 
Франк» с Чулпан Хаматовой в главной ро-
ли и другими учениками с курса Бородина; 
в других пространствах. Бородин, один из 
первых в Москве, если не в театральной 
России, руководитель крупного государ-
ственного театра, не побоялся экспери-
ментировать с пространством, помещать 
зрителя на сцену, а актеров заставляя 
играть в зрительном зале и на ярусах, как 
было в «Лоренцаччо» по пьесе Альфреда 
де Мюссе, или разворачивать зрительс-
кий ракурс так, чтобы актеры играли и на  
сцене, и в зале, а зрители как будто бы «под- 
глядывали» за ними сбоку — в спектакле 

Алексей Бородин не боится никаких экспериментов
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Алексей Бородин. Репетиция

«Вишневый сад» усадьбой Раневской была 
сцена, а дивным вишневым садом, где тан-
цевали на балу гости и устраивали пикник 
слуги, служил зрительный зал, накрытый 
белой полупрозрачной пеленой вишни в 
цвету. Желание постоянного «броуновс-
кого движения» в театре, как говорит он 
из интервью в интервью, побуждает его 
делиться ролью первооткрывателя новых 
пространств с молодыми режиссерами. 
Так, в театре появилась маленькая сцена 
на ярусах, из репетиционного зала сдела-
ли Черную комнату для нужд проекта «Мо-
лодые режиссеры детям», приспособили 
под Белую комнату антресольное помеще-
ние над зрительским гардеробом, а Оле-
гу Долину отдали на откуп Театральный 
двор под открытым небом для постанов-
ки «Зобеиды» экспериментально-улично-
го формата. 

Молодая кровь для Бородина — самое 
важное в его театре, тот столп, на кото-
ром все стоит. Его любимая фраза: «Здрав-
ствуй, племя, младое, незнакомое», при-
чем с явным смысловым ударением на 

первом слове. Театр для Бородина — абсо-
лютно живой, дышащий организм, всег-
да находящийся в движении. Движение 
(то самое, броуновское, во всех направле-
ниях) есть жизнь, а статика, погружение 
в «болото» и творческое «обронзовение» 
и превращение в памятник самому себе —  
это смерть. РАМТовский организм жи-
вет уж точно полной жизнью, не чахнет, 
а дышит полной грудью, тренирует посто-
янно все мышцы — и сердечную, и бицепс 
и, главную мышцу эмпатии, сочувствия и 
сопереживания. Бородин за долгие годы 
воспитал несколько поколений талант-
ливейших актеров в собственной мас-
терской в ГИТИСе, причем, многие из 
них стали звездами сцены, заслуженны-
ми и народными, а главное действитель-
но любимыми публикой актерами — Евге-
ний Редько, Татьяна Веселкина, Николай 
Рощин, Татьяна Матюхова, Елена Гали-
бина, Иван Волков и многие-многие дру-
гие. Основной костяк нынешней труппы 
РАМТа сплошь его ученики разных поко-
лений. Что примечательно, практически 
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каждый сезон Бородин берет в труппу мо-
лодежь, причем не обязательно только со 
своего курса или только из ГИТИСа. Та-
кая демократичность, открытость и не-
предвзятость среди театральных педаго-
гов большая редкость. Так, выпускница 
ВГИКа Нелли Уварова пришла к Бороди-
ну из мастерской Георгия Тараторкина 
больше 25 лет назад и до сих пор являет-
ся одной из ведущих актрис в труппе, а мо-
лодой актер Иван Канонеров, выпустив-
шийся из Школы Райкина с курса Коруче-
кова, удачно влился в труппу и теперь за-
нят более чем в 10 спектаклях сразу. Были 
и есть в труппе выпускники и Щуки, и 
Щепки, и Школы-студии МХАТ — Боро-
дин рад всем, кто чувствует и понимает те-
атр с ним в унисон. 

Везучим Бородина можно назвать еще 
и потому, что ему посчастливилось най-
ти на долгие годы своего соратника, еди-
номышленника, художника Станислава 
Бенедиктова, с которым он плодотвор-
но работал долгие годы, вплоть до смер-
ти Станислава Бенедиктовича в 2022 го-

ду. Большое счастье найти «своего» ху-
дожника, который не просто талантлив, 
но еще и понимает тебя с полуслова. Этот 
тандем режиссера и художника дал исто-
рии театра эпохальные спектакли: иду-
щие два вечера «Отверженные», 9-ти 
часовой «Берег утопии», прорывной 
«Эраст Фандорин», легендарные «Алые 
паруса», где паруса взлетают над зритель-
ным залом и, конечно же, их последнее 
совместное детище «Леопольдштадт», 
как будто бы предугадавший и заранее 
почувствовавший новую кровавую вол-
ну антисемитизма в мире. Бородину всег-
да важен масштаб, поэтому он работает 
исключительно на большой сцене, пре-
доставляя возможность всех остальных 
малых сцен и уголков молодым режис-
серам. Опробовав их силы на малых сце-
нах, Бородин пускает на большую тех, 
кто выдержал его строгий экзамен на ка-
чество режиссерской работы. Алексей 
Владимирович умеет рисковать, но риск 
всегда разумен и оправдан. Решение его 
всегда мудры, а не безрассудны — РАМТ 

Молодая кровь — самое важное для Алексея Бородина в театре
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постоянно организует лаборатории раз-
ного толка, где появляются все новые и 
новые режиссерские имена, где он дает 
молодым полный карт-бланш, но в огра-
ниченной временной и пространствен-
ной рамке, а потом уже делает выводы и 
приглашает на большую сцену — трезвый 
и разумный, а главное, честный подход 
опытного мастера. Бородин не боится 
никаких экспериментов, ни жанровых, 
ни литературных, ни актерских. Хотите 
бродилку по двору под открытым небом 
вместе с экскурсией и по современной 
прозе автора-актера СТИ? Пожалуйста, 
вот вам и «Дни Савелия» по книге Гри-
гория Служителя. Хотите вестерн с пе-
снями и плясками на столе в салуне, где 
зрители сидят в театральном дворике за 
столиками, а актеры отрываются по пол-
ной? Пожалуйста, вот вам «Сердце запа-
да» по рассказам О' Генри. Хотите камер-
ную подростковую поэму про буллинг и 
отношения с родителями на маленькой 
сцене под крышей? Пожалуйста, вот вам 
«Гриша не свидетель» по книге Насти Ря-
бцевой. Ни молодым режиссерам, ни ак-
терам нет отказа, инициатива здесь не 
наказуема, а только поощряется. Навер-
ное, поэтому худрука уважают и любят 
все в театре, а иногда в РАМТе идут сра-
зу девять спектаклей в день на всех сце-
нах разом!

Стоит напомнить еще и о том, что в те-
атре у Бородина сохранилась, существу-
ет и развивается одна из самых внятных 
и продуманных в столичных театрах ре-
пертуарная политика. Бородин работа-
ет (сам и с приглашенными режиссера-
ми) с тем уникальным материалом, с ко-
торым не работают другие — семейные 
саги и эпопеи, такие как «Будденброки» 
Томаса Манна или «История одного дет-
ства» Водовозовой, сложная подростко-
вая проза вроде «Волны» Тодда Штрассе-
ра, «Коричневое утро» Павлоффа и «Ле-
нинградских сказок», современная драма-
тургия «Василисса» Малухиной, «Вадик 
поет свою музыку» Коротыч. Дает зе-
леный свет документальным и инклюзив-
ных проектам Димы Крестьянкина («Де-

ревня и я», «Бегущая строка»). Все это со-
единяется у него с классикой «не первого 
ряда», такой, как «Лето Господне» Шме-
лева, Чеховский «Остров Сахалин» или 
«Черная курица» Погорельского. Сам ре-
жиссер любит открывать для российской 
сцены неизвестные ранее или забытые 
пьесы, как российских, так и зарубеж-
ных авторов — «Усадьба Ланиных» Зайце-
ва, «Нюрнберг» Эбби Манна, недавняя 
«Игра Интересов», где сразу две пьесы, 
обе малоизвестные в России. При всем 
этом, репертуар не смотрится «винегре-
том» или излюбленным российским «сло-
еным пирогом», где каждый найдет что-
то себе по вкусу. Наоборот, в подборе ре-
пертуара четко видна позиция худрука, ху-
дожника, его основная установка, линия, 
которую он гнет много лет. У всех спекта-
клей есть общая идея, мысль, или лучше 
даже сказать — направление мысли. Та са-
мая изначальная гуманистическая этика, 
понимание главенства и важности каждо-
го человека и его судьбы над остальным: 
государством, политикой, эпохой. В этом 
Бородин очень схож с взглядами на театр 
Льва Додина, режиссера и худрука одного 
с ним поколения. 

Невероятно мудрый и человечески, и 
творчески, скромный, образованный, 
начитанный и интеллигентный Алексей 
Владимирович кажется «тихоней», ког-
да видишь или слышишь его со сцены. Он 
никогда не повышает голос, всегда урав-
новешен, не поддается панике или уны-
нию. Его держит внутренний мораль-
но-нравственный стержень, не дающий 
вывести из себя, выбить из колеи, заста-
вить сделать что-то, ему несвойственное 
и противоречащее его принципам. Боро-
дин мудр, чтобы не лезть на рожон, про-
должая ежедневно делать свое дело, и 
гнуть свою творческую линию. Алексей 
Владимирович знает, что в России нуж-
но жить долго, при этом отчетливо все 
понимает про себя. Изначально учив-
шийся на театроведа, он обладает более 
широким углом зрения на любую пробле-
му или вызов времени. Парадоксально 
для худрука и режиссера, но он напрочь 
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лишен личных амбиций, никогда не го-
нится за успехом и «хайпом», не выслужи-
вается ни перед кем. Он не цепляется за 
власть и готовит себе преемника. Доро-
гу молодым, хотя, конечно, Марина Ста-
ниславовна Брусникина очень опытный 
режиссер и педагог, но тем не менее, са-
ма смена важна, ведь Бородин всегда за 
«свежую кровь в театре». Мы же помним, 

что движение — это жизнь, а с возрастом 
двигаться быстрее становится тяжело, 
сложно, поэтому Бородин и не цепляет-
ся за власть в театре. Этому многим явно 
стоило бы у него поучиться. 

Анастасия ИЛЬИНА
Фото предоставлены пресс-службой РАМТа

ЧЕЛОВЕК ТЕАТРА 

28 июня отметил свое 60-летие 
председатель Волгоградс-
кого регионального отде-

ления СТД РФ, заслуженный артист Рос-
сии Владимир Бондаренко.

Его жизнь неразрывно связана с театром. 
Родители — люди выдающейся театраль-
ной и человеческой судьбы, заслуженные 
артисты РСФСР, ведущие актеры, почти 
три десятка лет отдавшие Волгоградскому 
драматическому театру имени М. Горько-
го. Владимир Бондаренко-старший, воен-
ный летчик, ветеран Великой Отечествен-
ной, председатель Волгоградского отде-
ления ВТО, член Правления Всероссий- 
ского театрального общества, директор 
Волгоградской драмы и Вера Семёнова, до 
последних дней своей долгой, заполнен-
ной служением сцене жизни, выходившая 
на подмостки руководимого сыном Волго-
градского молодежного театра. 

Понятно, что детство Володи Бондарен-
ко протекало за кулисами, в суете гастроль-
ных путешествий, которые в советское 
время могли длиться и по месяцу. Даль-
нейшая судьба была предопределена: теа-
тральный факультет Воронежского госу-
дарственного института искусств, Воро-
нежский, а затем и Волгоградский ТЮЗ. 
Он быстро завоевывает любовь зрите-
лей, а с ней и положение премьера: Кре-
чинский, Хлестаков, Арбенин, Хамберт 
в набоковской «Лолите» — главные роли, 
нашумевшие в городе, выстраиваются в 

значительный ряд. В это же время начи-
нается отсчет режиссерских работ Бонда-
ренко-младшего. Его замечает и приглаша-
ет в свой театр основатель и многолетний 
руководитель Нового экспериментально-
го театра, народный артист России Отар 
Джангишерашвили. Владимир погружает-
ся в знакомый с детства мир театра имени 
советского классика, место которого занял 

Владимир Бондаренко
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НЭТ. И вновь зрительский восторг и обо-
жание, работы в постановках «Чума на оба 
ваших дома» по пьесе Григория Горина, 
«Цареубийцы» по драмам А.К. Толстого, 
«Власть тьмы» Л.Н. Толстого, «Вальпур-
гиева ночь» Венедикта Ерофеева, роскош-
ный Кочкарёв в «Женихах» по «Женить-
бе» Н.В. Гоголя, целый ряд уморительных 
образов в постановках по пьесам Рэя Куни. 
Бондаренко занимает должность первого 
заместителя Джангишерашвили на посту 
председателя Волгоградского отделения 
СТД РФ, становится режиссером много-
численных традиционных областных ка-
пустников ко Дню театра.

В 2012 году ему поступает предложение за-
нять пост художественного руководителя 
Волгоградского молодежного театра. По-
ложение сложное: денег нет, зато есть обя-
зательства перед партнерами, коллектив 

находится в некоторой стагнации, разди-
раем противоречиями. Бондаренко с груп-
пой единомышленников берется за дело, 
ставит сам, приглашает талантливых ре-
жиссеров со стороны. В короткие сроки 
Молодежный занимает уверенную роль 
лидера волгоградской сцены. Театр мно-
го ездит на фестивали по стране и за рубеж 
(Армения неоднократно аплодировала 
волгоградцам). В рамках совместного про-
екта с Theatre de chamber 232u (Франция, 
Ольнуа-Эмери) спектакль «Знаешь… все 
эти границы…» настолько успешно вышел 
в прокат в городе-герое, что пришлось ор-
ганизовывать дополнительный десятый 
показ. А затем «Via Stalingrad» (под таким 
названием постановка прошла в Европе) 
успешно сыграли во Франции и Бельгии.

Зритель «ногами» голосовал за режис-
суру Бондаренко. «Банкрот» и «Неволь-

«Гамлет». В роли Полония «Свидригайлов». В роли Свидригайлова
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ницы» А.Н. Островского, «Мой век» Ми-
шель Лоранс, «Синий платочек» Вален-
тина Катаева, «Всё в саду» Эдварда Ол-
би, «Забавный случай» Карло Гольдони, 
«Прежде, чем пропоет петух» Ивана Бу-
ковчана, «Солдат Иван Чонкин» по Влади-
миру Войновичу, чеховская «Чайка» шли 
и идут с аншлагами. А веселый музыкаль-
ный «Кот в сапогах» или фееричная 
«Снежная королева» интересны как дет-
ской, так и взрослой аудитории. Спекта-
кли Владимира Бондаренко — это всегда 
остро, актуально, ярко. Режиссера волну-
ют самые глубокие вопросы, проблемы 
человеческих отношений, столкнове-
ния жизни обывателя и эпохи, семейные 
драмы. Поэтому он в своем творчестве 
всегда интересен и неповторим. Не слу-
чайно его спектакли удостаивались Госу-
дарственной премии Волгоградской об-
ласти и премии города-героя Волгогра-
да. А такие премьеры последних лет, как 
«Васса Железнова» по пьесе М.  Горько-
го и «Вечно живые» Виктора Розова при-
несли новые творческие дивиденды теа-
тру. Здесь и победа на региональном фес-
тивале «Успех», и удачные гастроли в 

столице на Вахтанговской сцене, и пре-
красный прием на XXV Международном 
Волковском фестивале в Ярославле.

Бондаренко и сам продолжает выходить 
на сцену, насколько позволяет админи-
стративная и режиссерская занятость. Из 
последних работ нельзя не выделить Поло-
ния в шекспировском «Гамлете» и Свидри-
гайлова в спектакле по роману Ф.М. Досто-
евского «Преступление и наказание». Эти 
роли в постановках заслуженного артиста 
России Адгура Кове еще раз показали пре-
красный актерский потенциал юбиляра.

Владимир Бондаренко после трагичес-
кого ухода Отара Джангишерашвили воз-
главил Волгоградское отделение СТД РФ, 
продолжив курс своего наставника. А тем 
временем на сцену Волгоградского мо-
лодежного театра уже выходит дочь Вла-
димира и замечательной актрисы Та-
мары Конопатовой Варвара. Она играет 
в доброй новогодней истории «Не скажу». 
Кто знает, может мы присутствуем при за-
рождении новой ступени замечательной 
творческой династии?

Валерий БЕЛЯНСКИЙ
Фото предоставлены автором

 «Маддалена». В роли Сирила Пелли
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ЕГО ВРЕМЯ БЫЛО ВСЕГДА

Вот он перед премьерой в зри-
тельном зале, непоседлив, стре-
мителен. Очки сдвинуты на го-

лову и там забыты. Эта деталь придает 
трогательное и беззащитное выражение 
его профессорскому облику. Это зна-
чит, что премьерное волнение на преде-
ле. Он неустанно раздает автографы тес-
но обступившим его зрителям, соглаша-
ется на многочисленные селфи, смуща-
ется от такого внимания. Беседуя с ним, 
всякий чувствует, что он чуть ли не стес-
няется своих знаний о драматургии, но 
эта застенчивость не уберегает от любви 
публики, люди не отходят от него до по-

следнего, третьего звонка. И вот уж свет 
убран, зал затих, а режиссер все стоит, 
оглядывая уходящие вверх нарядным по-
лукружьем ярусы и ложи. В них сейчас 
дышит его Россия, та самая Россия Чехо-
ва, Достоевского, Толстого, которую он 
будет отстаивать до конца. 

Можно бесконечно перелистывать 
«книгу жизни» Григория Лифанова, про-
смотреть все ее эпизоды, но упрямо и бес- 
компромиссно каждая страница вызывает 
один и тот же образ — стремление к Теа-
тру. Первое «театральное причастие» пя-
тиклассника Григория Лифанова состоя-
лось в родном Североуральске на спекта-
кле чеховского водевиля. «Открылся за-
навес, и новый чудесный мир налетел на 
меня, целиком захватил и унес с собой. Я 
понял — это мой мир, и я хочу в нем жить». 
Потрясение красотой и ощущение не-
объяснимого счастья он не растерял с го-
дами, этим чувством пронизаны все его 
постановки. Любовь Лифанова к искус-
ству была отчаянно открытой, он шел 
никем и ничем не защищенный, может 
быть, только суровый шахтерский быт за-
калил этого парня, ведь вся семья — отец, 
мать и братья работали в шахте. «Но, как 
говорится — в семье... не без актера, и я 
уже тогда ясно видел свой путь». Сегодня 
именно этот факт открывает о мастере 
больше, чем можно предположить.  

В театральный он поступал три раза, но 
его «не увидели». «Я понимал: профес-
сия режиссера — профессия сильных лич-
ностей, и впереди меня ждал непростой 
путь». Армия... Просился в Афганистан, 
но и туда не сгодился, солдатский ремень 
обвивал парня два раза, слишком он тон-
кий, звонкий, слишком «не от мира сего». 
Отправили в Германию, в войска связи. 
В библиотеке батальона Григорий нашел 
книги по актерскому мастерству, с упое-
нием погрузился в мир театра, и создал 
батальонный театральный коллектив. «Я 
понял, что надо быть твердым, бить в одну 
цель, тогда стены рухнут». Он не отступил-

Григорий Лифанов
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ся от своей мечты, вернувшись из армии —  
когда работал по ночам, когда распростра-
нял билеты в театрах, когда выходил на сце-
ну в хозрасчетной театральной студии —  
это были его первые «актерские» день-
ги. «Я не устаю повторять студентам и мо-
лодым актерам: самое страшное — это не-
верие в себя». И стены рухнули. 

Он стал актером, и уже преподавал в 
Екатеринбургском театральном инсти-
туте. Но страстный идеалист-мечтатель 
обрек себя на вечное движение, на веч-
ное стремление к совершенству, на твор-
ческий полет. «Мне стало тесно в Екате-
ринбурге». С бесповоротной решимостью 
он начал все заново. Очарованный талан-
том корифея режиссуры Петра Фоменко, 
едет в Москву. «Ну, какой из него режис-
сер? Его же артисты съедят! Излишне мя-
гок, деликатен», — такой вердикт вынес 
абитуриенту мастер ГИТИСа. «Я возвра-
щался в отчаянии, с которым едва мог 
справиться». Григорий Лифанов облада-
ет обостренной чувствительностью, но 
вместе с тем, изумительным запасом жиз-

нестойкости и любви к Театру — это ред-
кое качество «почуял» в нем Марк Захаров 
и безоговорочно принял в свой класс. «У 
Марка Анатольевича я учился мастерству 
технического построения спектакля. Он 
мастер безупречной архитектоники, дви-
жущей действие. Но главным учителем 
считаю все-таки Петра Наумовича Фомен-
ко. Никто не умеет работать в классике с 
такой точной интонацией и легкостью по-
вествования, как он». 

Однако, как ошибся Петр Наумович, 
не взяв его в свой режиссерский класс! 
Чеховские «Три сестры» Лифанова, со-
бравшие все фестивальные симпатии, 
родились из облака ощущений и инто-
наций Фоменко. Сегодня стиль Лифано-
ва отличается стройностью и элегант-
ностью визуальной подачи, проникно-
венной глубиной образов. Что же при-
водит в движение его фантазию? Просто 
у него всегда есть личный повод к выбо-
ру произведения, которое мастер бе-
рется исследовать. «Вооруженное на-
падение ученика колледжа на одноклас- 

Григорий Лифанов. Репетиция
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сников потрясло меня, поэтому и поя-
вились «Бесы» — предупреждение о том, 
что кровавые революционные потрясе-
ния никому не нужны. «Преступление 
и наказание» — это тоже предупрежде-
ние молодым, с высоты своего возраста, 
я как отец, хотел бы уберечь юношей от 
беспечного инфантилизма. «Анна Каре-
нина» дала мне повод сопоставить свои 
личные переживания с мыслями Толсто-
го о Боге из дневников писателя». На 
столе в кабинете режиссера лежат рабо-
чие тетради, заполненные размашистым 
лифановским почерком, в них начер-
таны будущие образы и мизансцены 
спектаклей, возможно, это начало «ре-
жиссерских тетрадей» мастера, и их бу-
дут изучать в театральных вузах.

Сегодня в спектаклях Григория Лифа-
нова угадывается уверенный в себе, со-
стоявшийся мастер, и можно видеть, че-
го стоила ему схватка с жизнью за право 
учиться, преподавать в российских теа-
тральных вузах и стать профессором за-

рубежных академий. В репертуаре стран 
Востока и Европы шли его спектакли 
по произведениям русских классиков. 
В сложное время, когда вопрос: «Чей 
Крым?» звучал особенно остро, Лифа-
нов возглавил Севастопольский акаде-
мический русский драматический театр 
им.  А.В. Луначарского. И это был посту-
пок, который тогда не все поняли, но от-
ношения со страхами и сомнением у сы-
на шахтера были короткие — он не боял- 
ся острых углов и темных лабиринтов. 
В театре, где катастрофически отсут-
ствовал зритель, им было заявлено сра-
зу семь премьер, появился продуманный 
репертуар и работа со зрителем. Для уче-
ников школ и студентов развернуты про-
екты: «Класс плюс театр» и «Студенчес-
кий вторник», двери открыты для зрите-
ля на «Экскурсиях по театру». Участие и 
победы в различных фестивалях расши-
рили горизонты, вновь «Преступление 
и наказание» отобрано для показа на бу-
дущем фестивале «Биеннале театрально-

«Преступление и наказание». Сцена из спектакля
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го искусства». Продолжает работу твор-
ческая лаборатория для молодых режис-
серов. В репертуар входят спектакли, 
созвучные нашему реальному времени: 
документальная драма «Город Марии» 
посвящен трагедии Мариупольского те-
атра, спектакль «Медведь» рассказал не-
придуманную историю участника СВО. 

«Я приехал на три года, а остался на-
долго, чтобы вести театр в нужном на-
правлении». «Мне страшно загнать себя 
в рамки какой-либо концепции или фор-
мы — это значит потерять свободу творче-
ства». Он не боится переносить фильмы 
с экрана на сцену. «Пусть зритель срав-
нивает, это неизбежно, но в результате 
известное произведение рождается зано-
во и не таким как привыкли его видеть». 
В Севастополе случалось небывалое — пе-
ред премьерой «Анны Карениной» ро-
ман Л.Н. Толстого исчез из магазинов, 
публика пришла во всеоружии! А после 
премьеры «Мастера и Маргариты» на 
улицах все чаще встречаются женщины с 

желтыми цветами в руках. Это ли не чудо? 
Более того, Лифанов готов «дописать» 
произведение. «Порою я чувствую недо-
говоренность, недосказанность романа». 
Иначе это был бы не Лифанов, это внут- 
реннее беспокойство стало импульсом 
для творческого поиска. Так появились 
спектакль «Идеальная любовь» — история 
Кити и Левина, особенно близкая сердцу 
мастера, спектакль саунд-трек «Р.Р Эпи-
лог» — высказывание по роману «Преступ- 
ление и наказание» Ф.М. Достоевского, 
в нем Григорий Лифанов услышал чи-
стоту народной музыкальной интонации 
среди адского кандального звона. Зри-
тели живо приняли участие в спектакле, 
отвечая на вопросы, поставленные в ро-
мане: «Есть ли право убить одного, чтобы 
осчастливить многих?». В спектаклях его 
присутствуют неизбитые музыкальные 
аллюзии, музыка формирует простран-
ство, в котором по-новому звучат вечные 
темы. В современных музыкальных пред-
почтениях молодежи он, невзирая на 

«Ревизор». Сцена из спектакля
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опыт и статус, полагается на своих сыно-
вей. Младший стал соавтором музыкаль-
ного оформления постановки «Бесы», об-
ратив внимание режиссера на молодеж-
ные направления рэп и фанк, на их неко-
торые мрачные и агрессивные стороны, 
ярко подчеркнувшие «бесовскую» приро-
ду образов Достоевского. Оба сына Гри-
гория Лифанова посвятили себя творче-
ству в кино и мультимедиа. 

Работы мастера провоцируют критиков 
на дискуссии. «Советская критика, на мой 
взгляд, была объективной, в ней присут-
ствовал серьезный разбор театральных 
работ, сегодня, порою, критика поверх-
ностна и сварлива. Я всегда учил студен-
тов уважительно относиться к чужой ра-
боте, и не терплю хамского отношения к 
театрам, не позволительно выпускать яд 
уничтожающей критики в адрес актеров 
и постановок». Здесь Лифанов в защите 
театра полон искренности и природной 
силы. «Я мог бы тряхнуть как следует та-
кого критика, незаслуженно унизивше-

го большой коллектив». Но вот неоспо-
римый факт: когда режиссер попадает 
под огонь критики, интернет бурлит, пу-
блика бьется за него насмерть! 

Его великолепная наблюдательность  
открывается в подслушанных и под-
смотренных живых человеческих эмо-
циях — если Лифанов поймал их, то они 
непременно будут жить на сцене. Они 
живут в «Доходном месте», где чинов- 
ники-суслики дружно вскакивают на «зад- 
ние лапки», почтительно наблюдая за 
важным лицом. В спектаклях «Горе от 
ума», «Ханума» и «Ревизор» «гимнастика 
воображения» мастера поражает в пря-
мом и переносном смыслах, зал «валит-
ся» от смеха. На репетициях комических 
спектаклей актеры любят наблюдать 
за режиссером: «В наиболее смешных 
местах Григорий Алексеевич уже заранее 
начинает как-то по-особенному вытяги-
вать шею, хмыкать, и уж потом разража-
ется хохотом, и все время подбрасывает 
угли в огонь наших актерских образов».

«Ханума». Сцена из спектакля
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А было ли в жизни, в течение лет не его 
время? «Мое время было всегда. Совет-
ский Союз, Россия — это дом, родина. Я 
полностью человек советской эпохи и к 
советской драматургии у меня особое от-
ношение. В августе отправляюсь в Алма-
ты работать над постановкой «Проща-
ние в июне» А. Вампилова. Мой патрио-
тизм — в любые времена сохранить рус-
скую и советскую классику, рассказывая 
о ней современным языком». Григорий 
Алексеевич всегда готов выслушать чело-
века с его новыми проектами. «А давай-
те мы с вами поступим так», — это чисто 
лифановское обращение говорит о бла-
гожелательном интересе к собеседни-
ку. Он и сам до краев наполнен новыми 
проектами. «Хочу подступиться к «Ко-
ролю Лиру», но пока не решаюсь, этого 
автора, признаюсь, боялся всегда. Ведь 
Шекспир требует основательного зна-
ния истории Англии». Такая глубина ха-
рактерна для мастера, ведь это важная 
составляющая его творческой свободы. 

«Размышляю о постановке поэмы «Обла-
ко в штанах» Владимира Маяковского, 
интересен образ поэта на сломе эпох. Ду-
маю, сегодня Маяковский как никогда 
близко подступил и к нашей эпохе. Инте-
ресны его возлюбленные — музы, слитые 
в единый образ, музы, открывшие новые 
грани поэта».  

8 июня Григорию Алексеевичу Лифано-
ву исполнилось 60. В день своего юбилея 
он отказался от торжественных меропри-
ятий и вечером вышел на сцену как ак-
тер. Это стало полной неожиданностью 
для публики и незабываемым праздни-
ком единения актеров и зрителей. 

Мастера вновь занимают новые темы и 
образы, значит, юбиляр «прекрасно бо-
лен» и «пожар его сердца» отзовется в 
сердцах благодарной публики. 

Вера ФИЛАТОВА
Фото предоставлены пресс-службой 

Севастопольского академического русского 
драматического театра им. А.В. Луначарского

Григорий Лифанов в день своего юбилея
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СЧАСТЛИВЫЙ МЕСЯЦ АВГУСТ

Алексей Арбузов написал «Ста-
ромодную комедию» 50 лет 
назад, и она давно и прочно 

вошла в число лучших произведений 
советской драматургии. Судьба этой 
пьесы оказалась счастливой, начиная 
с самого первого воплощения в 1975 
году Юрием Иоффе на сцене Театра 
имени Вл. Маяковского с Лидией Су-
харевской и Борисом Тениным. Вско-
ре появилась телеверсия спектакля, 
благодаря чему огромная страна ста-
ла свидетелем трогательной истории 
двух немолодых людей, которые встре-
тились случайно и стали друг для друга  
исцелением и счастьем. Потом на 
экраны вышел одноименный фильм 
с Алисой Фрейндлих и Игорем Влади-
мировым, и зрительская любовь к ар-
бузовским персонажам стала поистине 
все-народной. 

Прошло ровно 40 лет, как ушел из жиз- 
ни Алексей Николаевич Арбузов. Его 
«Старомодной комедии» уже полвека, 
а пьесу продолжают ставить и играть 
на столичных и региональных сценах, 
она по-прежнему понятна, прозрачна. 
Автор и его герои совсем из другой 
эпохи, но они размышляют о вечных 
состояниях души, и потому неважно, 
в каких реалиях мы живем. Появился 
этот спектакль и в афише Московско-
го театра «Ленком Марка Захарова» и, 
судя по наполненным залам, даже спу-
стя несколько лет продолжает притя-
гивать и волновать зрителя. 

Обратившись к классическому тек-
сту, режиссер-постановщик Роман 
Самгин решился на смелый шаг — он 
пересобрал знакомую историю зано-
во, обострил, решил почти в гротеско-
вом ключе. Но поступил так не ради 
эпатажа, а потому что сегодня она зву-
чит особенно пронзительно. Во вре-
мена бесконечных новостей и вирту-
альных связей человек почти физиче-

ски нуждается в простых вещах: чтобы 
его увидели, услышали, поняли и, мо-
жет быть, полюбили. Главное, навсег-
да. «Старомодная комедия» в ленко-
мовском воплощении именно об этом. 

Первая скрипка в дуэте персонажей 
пьесы, несомненно, Лидия Васильев-
на — бывшая драматическая артистка, а 
теперь цирковой кассир. Так и задума-
но драматургом, который наделил свою 
героиню необычной судьбой, противо-
речивым характером и отменным чув-
ством юмора. Две большие актрисы, 
сыгравшие гражданку Жербер самы-
ми первыми, сформировали своего ро-
да канонический образ. На него в даль-
нейшем вольно или невольно ориен-
тировались многие исполнительницы 
этой роли. Утонченная, возвышенная 
героиня Сухаревской «с чистой душой 
и открытым сердцем» была настолько 
нездешней, что, казалось, перенеслась 
в стандартный санаторий на Рижском 
взморье прямо из XIX столетия. Как 
прекрасна она в минуты волнения, как 
беззащитна. 

У Фрейндлих Лидия Васильевна 
совсем иная, но тоже особого склада, не 
похожая на своих сверстниц. Одновре-
менно элегантна и экстравагантна (чего 
только стоит красная мохнатая шляпа, 
в которой Жербер впервые появляет-
ся пред светлы очи главного врача са-
натория), артистична, насмешлива, не 
лишена женского кокетства, при этом 
с сильным характером, умеющая за се-
бя постоять. А как она красиво держит 
сигарету, как искрометно танцует шейк 
на высоченных каблуках! Родион Ни-
колаевич, каким его воплощали и Те-
нин, и Владимиров, — полная противо-
положность эксцентричной пациент-
ке. Он интеллигентен, сдержан, иногда 
кажется слишком правильным, хотя по-
том мы убеждаемся, что внешняя поляр-
ность героев не имеет значения.   

ВЗГЛЯД
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Спектакль Романа Самгина — история 
о других людях. Режиссер и его актеры 
сознательно уходят от ожидаемых об-
разов, не пытаясь угодить зрителю. Ху-
дожник-постановщик Виктор Шиль-
крот использует в сценографии инте-
ресную деталь: в верхней части декора-
ций расположены большие плакаты в 
стиле 1960-х, там ослепительно улыба-
ются идеальные мужчины и женщины. 
А внизу, где разворачивается сюжет 
пьесы, главные герои далеки от совер-
шенства: они самые обычные, несклад-

ные и неловкие. Этот контраст между 
глянцевой красотой и настоящей, тро-
гательной жизнью двоих становится 
важным визуальным символом «Старо-
модной комедии» на сцене «Ленкома 
Марка Захарова».    

Олеся Железняк в роли Лидии Ва-
сильевны не просто идет вразрез сло-
жившемуся канону, она полностью 
разрушает его. Первое же ее появле-
ние на сцене наверняка шокирует сто-
ронников прежних трактовок и даже 
воспринимается как вызов. В кедах и 

«Старомодная комедия». Лидия Васильевна — О. Железняк, Родион Николаевич — В. Раков
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красном спортивном костюме, из-под 
олимпийки выглядывает цветастый 
ситцевый халат — она совсем не тянет 
на лирическую героиню. А в доверше-
ние смешная красная панама и хмурый 
взгляд. Вся какая-то неуклюжая, стран-
ная, зажатая, давно махнувшая на се-
бя рукой. Старательно записывает в 
блокнот названия незнакомых расте-
ний, скорее, чтобы наполнить свой от-
дых хоть каким-то смыслом. О красо-
те восхода солнца над морем говорит 
без всякой восторженности. Сварли-
ва, всегда чем-то недовольна, и окру-
жающие, соответственно, недоволь-
ны ею. И это коронное словечко — «ми-
ло» — вмещает столько сарказма, что 
главврачу можно не продолжать беседу 
со строптивой пациенткой. 

И все же такая грубоватость и равно-
душие к собственной внешности об-
манчивы. За нелепостью и гротеском 
скрывается тонкая, ранимая натура. 
Олеся Железняк с самого начала игра-
ет женщину, наделенную чувством пре-
красного, изумительным юмором и 
нежной душой, но все это глубоко и 
сознательно спрятано внутри, под пан-
цирем, который она годами выстраи-
вала вокруг себя. Но когда что-то не-
объяснимое, на уровне подсознания, 
начинает происходить между ней и 
Родионом Николаевичем, защитная 
оболочка исчезнет, и мы увидим яр-
кую, красивую, раскованную женщи-
ну. Художник Ирэна Белоусова приду-
мала для героини необычные наряды. 
Они чем-то напоминают цирковые 

«Старомодная комедия». Родион Николаевич — В. Раков, Лидия Васильевна — О. Железняк
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костюмы и отлично подчеркивают  
эксцентричность этой потрясающей 
клоунессы, которая в финале стано-
вится просто счастливой и любящей 
женщиной.  

Исполнитель роли Родиона Никола-
евича Виктор Раков тоже не дает по-
вода проводить параллели между его 
персонажем и давними сценическими 
версиями. Он — сухой, жесткий, устав-
ший врач, который сам давно нуждает-
ся в лечении. Не идеален и не лишен 
вредных привычек, раздражителен и, 
кажется, равнодушен ко всему вокруг. 
Так бывает с людьми, которые мно-
гое потеряли и уже ничего не ждут. Но 
странная женщина, напевающая по но-
чам, отпускающая остроты с абсолют-
но серьезным лицом, от которой он 

пытается закрыться газетой и нарочи-
той холодностью, вдруг начинает воз-
вращать его к самому себе. И тогда не 
страшно показаться растерянным и 
слабым, поделиться своей печалью и 
разделить чужую.

Они оба живут иллюзиями, и в этом по-
хожи. Родион Николаевич готовится к 
приезду дочери, чтобы его пустой дом 
хоть ненадолго наполнился радостными 
голосами. Лидия Васильевна спасается 
цирком с его атмосферой вечного празд-
ника. Герои Олеси Железняк и Виктора 
Ракова не цитируют уже ставший клас-
сикой текст арбузовской пьесы, а про-
живают сегодняшнюю боль, пытаются 
обрести сегодняшнюю надежду. 

Режиссер вводит в действие еще трех 
персонажей. Безымянные молодые 

«Старомодная комедия». Сцена из спектакля
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«Старомодная комедия». Сцена из спектакля

люди — Дмитрий Мальцев, Роман Ра-
химов, Илья Халмурзаев — словно слу-
ги просцениума бесшумно передвига-
ют декорации, меняют сценическое 
пространство, с помощью выразитель-
ной пластики разыгрывают интерме-
дии (хореограф Мария Сиукаева, педа-
гог-балетмейстер Антон Лещинский). 
Но они не просто технические помощ-
ники, а живые свидетели разворачи-
вающегося сюжета, временами очень 
забавного, в отдельные моменты тра-
гического. То ли немые статисты, ко-
торые внимательно следят за происхо-
дящим, то ли античные Амуры, чья мис-
сия в соединении одиноких душ. Финал 
в этом убеждает. Чтобы круто изменить 

свою жизнь, иногда требуется едва уло-
вимый толчок извне или особый знак. 
Эта почти эфемерная троица молодых 
людей незаметно направляет Лидию 
Васильевну и Родиона Николаевича 
навстречу друг к другу, дарит чудесный 
август и шанс на счастье. 

Елена ГЛЕБОВА
Фото Полины КОРОЛЁВОЙ 

предоставлены пресс-службой Московского 
театра «Ленком Марка Захарова»
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ДВЕРИ ТЕАТРА ДОЛЖНЫ  
БЫТЬ ОТКРЫТЫ

В Нижневартовском ТЮЗе про- 
шла первая окружная лабора-
тория критики «Сцена 86» (код 

Ханты-Мансийского округа-Югры — 
086). Проект был приурочен к 150-летию 
Союза театральных деятелей и полу-
чил поддержку департамента культуры 
Ханты-Мансийского автономного окру-
га — Югры. 

К участию были приглашены завлиты 
окружных театров, критики, журна-
листы, пишущие о культуре. Для профес-
сионалов Югры эта встреча оказалась 
нужной и важной. Из-за географических 
особенностей региона, который протя-
нулся с запада на восток на 1400 км (на-
пример, Нижневартовск и Нягань раз-
деляют 800 км), общаться очно им при-
ходится не так часто, тогда как обмен 
опытом просто необходим.  

Экспертами «Сцены 86» стали изве-
стные российские театроведы Па-
вел Руднев и Анна Казарина. В первый 
день работы лаборатории они приняли 
участие в заседании круглого стола. На-
чали диалог с сути профессии театраль-
ного критика. 
— Для театра важен отклик. Работая в 
городе, в котором нет секции критики, 
он может опираться только на мнение и 
впечатления зрителей. Но важно, чтобы 
кроме их мнений было что-то еще. Сила 
критика в том, что он имеет огромную 
насмотренность и может сравнивать, — 
сказала Анна Казарина. 

На круглом столе участники обсуди-
ли актуальные проблемы региональной 
критики и вопросы профессиональной 
этики. На огромной территории рабо-
тают всего 10 (с учетом филиала Малого 
театра в Когалыме) профессиональных 
театров. Как написать объективную ре-
цензию на спектакль, поставленный, на-
пример, в соседнем Сургуте, чтобы не 
обидеть коллег? 

— Очень сложно найти способ вы- 
сказывания, чтобы это не обижало лю-
дей. Как его найти, невозможно научить. 
Нужно пробовать. Рецензия не должна да-
вать окончательный ответ на вопрос «хо-
роший спектакль или плохой». Цель не в 
том, чтобы поставить спектаклю опреде-
ленное количество звезд, даже если кри-
тик абсолютно свободен. Главное — фик-
сация процесса, спектакля. Иногда от по-
становки остается одна статья. То есть на 
театроведа возложена миссия зафиксиро-
вать его точно. И, конечно, нужно доби-
ваться того, чтобы твое мнение уважали 
и хотели не славословия, а объективной 
оценки. Конфликты тут неизбежны, но 
рано или поздно человек обретает авто-
ритет, если он язык ищет. Опыт Татьяны 
Тихоновец в Перми и Владимира Спешко-
ва в Екатеринбурге именно такой, — ска-
зал во время круглого стола ведущий рос-
сийский театровед Павел Руднев.

Рассмотрели и соотношение критика 
и блогерства. Последнее обретает все 
большую популярность, а люди, пишу-
щие в пабликах, становятся регулятора-
ми зрительских вкусов. 
— Это параллельные вещи. Но плох тот 
любитель, который не мечтает стать про-
фессионалом. Кто-то из блогеров может 
вырасти в крупную фигуру. Одна из глав-
ных проблем блогерства — отсутствие эле-
ментарной человеческой этики. Но, как 
только блогер принимает ответственность 
за театр, о котором он пишет, это меняет-
ся. Театр тоже может помочь, создавая бес-
счетное количество открытых ворот, две-
рей, куда можно войти. Главное — вот эта 
открытость. Должен быть соблазн получе-
ния площадки для высказывания, чтобы 
блогер имел возможность поговорить с ху-
дожником, — считает Павел Руднев. Также 
участники круглого стола детально пого-
ворили о правилах написания рецензии и 
разборе спектакля на труппе. 

МАСТЕРСКАЯ
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Ключевое событие лаборатории — от-
крытие секции театральной крити-
ки при Ханты-Мансийском отделении 
СТД. Ее участниками стали 10 человек. 
Идея создания такого объединения су-
ществовала давно, но реализовать ее уда-
лось только в Нижневартовске. Глав-
ная задача проекта заключается в том, 
чтобы повысить профессиональное мас-
терство югорских театроведов и журна-
листов, пишущих о культуре. 
— Будем заниматься внутренней корпора-
тивной работой. Рождение текстов вну-
три округа — важная тема. Также нужно до-
кументировать, сохранять историю воз-
никновения нашей театральной культуры. 
Югра — особый регион, сотканный из от-
рывочных культурных связей, здесь все 
эклектично, мало театральной публики. 
Важна просветительская задача, чтобы 
вокруг театра собиралась молодежь, чтобы 
ей было интересно. Нужно воспитывать 
привычку ходить в театр, создавать почву 
для этого, — сказала руководитель секции, 

завлит Ханты-Мансийского театра кукол, 
заместитель председателя регионального 
отделения СТД Елена Колмогорова.  

В планах у секции совместные встре-
чи, круглые столы, лекции и семинары 
российских экспертов, а также «пере-
крестные» визиты окружных крити-
ков, которые позволят писать рецензии 
на спектакли театров других городов 
(первые такие поездки состоялись уже в 
июне 2026 года).

Также в замыслах паблик, объеди-
няющий новости всех окружных теа-
тров, проведение конференций, на ко-
торых участники секции будут делать до-
клады, возрождение альманаха «Югра 
театральная» и создание летописи те-
атральной жизни. Но это уже перспек-
тивы следующих сезонов.

Конечно, занимались критики и своей 
главной работой, и одновременно лю-
бимым делом. За два дня Павел Руднев 
и Анна Казарина посмотрели и обсуди-
ли на труппе пять спектаклей нижневар-

Участники лаборатории в Нижневартовске — представители восьми театров Югры
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Эксперты Павел Руднев и Анна Казарина на заседании круглого стола

товского ТЮЗа: «Приключения капель- 
ки», «Два капитана», «Посадить дере-
во», «Гоголь. Нос», «Бери и помни». 
— Театр находится в точке роста, есть 
желание повышать планку. У вас хоро-
шие артисты, разнообразный реперту-
ар. Много амбиций и есть возможность 
их реализовывать. Например, делать соб-
ственный фестиваль. Площадок для это-
го предостаточно — целых четыре, и они 
разноформатные. Это просто роскошь, — 
считает Павел Руднев. 

Отзывы участников лаборатории кри-
тики «Сцена 86»

Георгий Калинин, режиссер-постанов-
щик и актер Нижневартовского ТЮЗа:
— Я очень доволен тем, что получил оцен-
ку от настоящих профессионалов своего 
дела, причем обстоятельную оценку.  Хо-
чется расти, хочется работать, не останав-
ливаться. 

Марьяна Мархинина, завлит Сургутско-
го музыкально-драматического театра: 

— Для меня лаборатория была чрез- 
вычайно полезна. Я не так часто вижу 
спектакли других театров, а тут случи-
лось полное погружение в репертуар 
Нижневартовского ТЮЗа. Мне понра-
вился формат общения со специалиста-
ми, приглашенными из Москвы. Клас- 
сная была лекция по написанию рецен-
зии. Здорово, что мы встретились, по-
общались, в кулуарах обсуждали спекта-
кли, сверяли впечатления. Это важное и 
нужное дело — ездить, смотреть, а далее 
рефлексировать.

Нинель Махмурян, завлит Няганьско-
го ТЮЗа:
— Было бы замечательно получить воз- 
можность именно в таком формате по-
бывать в каждом театре. Очень здорово, 
что мы можем увидеть несколько спекта-
клей и составить впечатление о коллекти-
ве. Некоторых артистов я знаю давно, ви-
жу, как они растут, и это не может не ра-
довать. Было приятно увидеться с колле-
гами очно, мы очень много общаемся в 
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онлайн-формате, и вот, наконец, встрети-
лись. Это совсем иное ощущение. Конеч-
но, секция театральной критики, которая 
открылась, будет стимулировать нас, по- 
явится дополнительная возможность 
практиковать. 

Надежда Васильева, директор Нижне-
вартовского ТЮЗа:
— Для нас было важно, чтобы «Сцена 86» 
стала точкой сборки профессионального 
сообщества Югры, пишущего и анализи-
рующего результат творческой деятельно-
сти театра. Судя по откликам, нам это уда-
лось. Театр не может жить, если в нем ра-
ботают равнодушные люди. Это путь в ни-
куда, поэтому я очень радуюсь, когда вижу 
такое количество единомышленников, 
которые собрались вместе и делают дей-

ствительно важное дело. 
Павел Руднев, театровед, театраль-

ный критик:
— Большая часть участников проекта заве-
дующие литературно-драматургической 
частью театра. Можно в перспективе на- 
звать его «Лаборатория театральной кри-
тики и завлитства». Их работе тоже нужно 
уделять внимание. Я считаю, что каждый 
театр должен воспитать собственного 
драматурга, режиссера и завлита. Нужно 
постоянно думать о повышении престижа 
этой профессии, которую очень часто не-
дооценивают, а ведь только этот человек 
может формулировать миссию театра.

Алексей ШАБАНОВ
Фото Натальи КАЛГАНОВОЙ

Завлит Няганьского ТЮЗа 
Нинель Махмурян
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СКОВАННЫЕ ЛЮБОВЬЮ

В Иркутском музыкальном театре 
состоялась премьера рок-мюзик- 
ла «Я. Хочу. Быть с тобой», соз-

данного на музыку легендарной груп-
пы «Наутилус Помпилиус». Идея поста-
новки принадлежит главному режиссе-
ру театра Анастасии Гриненко — она же 
выступила автором сценария, соединив 
повесть Галины Щербаковой «Вам и не 
снилось» с драматургией песен Вячесла-
ва Бутусова и его соавторов.

За последние несколько лет Иркут- 
ский музыкальный театр под руковод-
ством директора Татьяны Мезенцевой 
уверенно выбился в лидеры индустрии 
мюзикла, год за годом выпуская спек-
такли, которые становятся лауреата-
ми премии «Музыкальное сердце теа-
тра» и номинантами «Золотой Маски». 
Секрет успеха — в творческой команде 
единомышленников, объединенных лю-

бовью к профессии и близким по духу ху-
дожественным мышлением: это режис-
сер Анастасия Гриненко, хореограф 
Дмитрий Якубович, сценографы Анд- 
рей Меренков и Юлия Бабаева, видео- 
художник Илья Смилга и композитор 
Александр Пантыкин.

Повесть Щербаковой была опублико-
вана в 1979 году в журнале «Юность», 
а уже через год за экранизацию взял-
ся режиссер Илья Фрэз. Так на экраны 
вышел фильм «Вам и не снилось», став-
ший культовым для целого поколения. 
История советских Ромео и Джульет-
ты вызвала всплеск молодежной актив-
ности: на телевидении стали появляться 
программы и фильмы для подростков, 
поднимавшие темы, о которых прежде 
не было принято говорить. 

Сюжет повести трагичен: школьни-
ки Ромка и Юлька полюбили друг дру-

Композитор Александр Пантыкин и лидер группы «Наутилус Помпилиус» Вячеслав Бутусов

МИР МУЗЫКИ
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га вопреки взаимному конфликту своих 
семей. Папа Ромки когда-то был влюб- 
лен в маму Юльки — теперь у них дру-
гие семьи, но травма юношеской люб-
ви мешает им быть счастливыми. Есть 
еще классный руководитель, Татья-
на Николаевна, со своей незалечен-
ной раной — в юности мать запретила 
ей встречаться с парнем по фамилии 
Рыженький, разрушив ее веру в возмож-
ность счастья. В итоге, из-за разлуки с 
Юлькой и чинимых родителями пре-
пятствий, Ромка прыгает из окна. По 
просьбам читателей трагический фи-
нал был смягчен — герой оставался жив, 
а открытый финал заставил целое поко-
ление задуматься о подростковой пси-
хологии. Педагогический опыт Щерба-
ковой (а она преподавала русский язык 
и литературу в школе) помог писатель-

нице не только глубже проникнуть в 
хрупкий мир подростков, но и объемно 
описать мир родителей и учителей.

Вдохновленная повестью и любимы-
ми с юности песнями «Наутилуса», 
Анастасия Гриненко сочинила носталь-
гическую историю поколения, чье дет-
ство пришлось на изменчивые 1980-е, 
а подростковая юность — на безумные 
1990-е. За аранжировку и оркестровку 
песен Вячеслава Бутусова взялся «де-
душка» уральского рока, композитор 
Александр Пантыкин, наполнив извест- 
ные хиты новым звучанием, сочетаю-
щим экспрессию рока и прелесть ли-
рических мелодий. Девятнадцать песен 
«Наутилуса» превратились во внутрен-
ние монологи героев, раскрывающие 
их характеры, мотивы, жажду любви и 
свободы. Спектакль построен на проти-

«Я. Хочу. Быть с тобой». Сцена из спектакля
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вопоставлении двух миров, двух лейт-
мотивов: речитативная «Скованные од-
ной цепью» — это учителя и родители, 
закаленные советской парадигмой, не 
позволяющие ни себе, ни другим жить 
так, как хочется, и мелодическая «Я хо-
чу быть с тобой» — щемящая душу те-
ма любви, гимн первой подростковой 
влюбленности, той самой, что «на всю 
жизнь», пусть наивной, но честной и 
искренней.

Сценография художника Андрея Ме-
ренкова строга и минималистична: ме-
таллические кубы-конструкции, легко 
перемещаемые монтировщиками, так-
софонные будки, высокий фонарный 
столб на авансцене и ряд массивных 
кованых сеток, напоминающих знаме-
нитые советские кровати в пионерских 
лагерях. В этом жестком пространстве 

учителя, одетые в костюмы Юлии Ба-
баевой с орнаментом «прописей» (у ко-
го в клеточку, у кого в линеечку), испол- 
няют маршеобразный гимн «Скован-
ные одной цепью», обличающий без-
душный уклад, который стал для них 
нормой. Затем на сцене появляются 
старшеклассники: парни в темно-си-
ней форме и девчонки в белоснежных 
фартуках — эффектно вымазанных не 
то зелёнкой, не то акварелью, как знак 
протеста против системы. Это поко-
ление уже не хочет, по предложению 
«классухи», смотреть «Вестсайдскую 
историю», а требует «Маленькую Ве-
ру». В водовороте шума и гама в класс 
входит новенькая — Юлька: большие 
очки, две косички, портфель и разно-
цветный свитер. В нее и влюбляется 
Ромка — обычный парень, который же-

«Я. Хочу. Быть с тобой». Мама Татьяны Николаевны — Ю. Пихтина
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лает быть собой, а не «чужим лицом», 
совсем как «Человек на Луне» из пес-
ни Бутусова. Ромка и Юлька мечтают 
о путешествии в Америку — все равно, 
в какую, Северную или Южную, а еще 
о «маленькой хижине на берегу очень 
дикой реки». Видеоряд спектакля пе-
тербургского художника Ильи Смилги 
открывает зрителям целую вселенную 
метафор: здесь и гигантские птицы, и 
киты, и летающие корабли, и спутни-
ки, парящие между многоэтажками.

Линия классной руководительницы 
Татьяны Николаевны в спектакле по-
лучилась не менее трагической, чем 
драма влюбленных школьников: во-
первых, она не может признаться в сво-
ей любви и быть счастливой с физру-
ком Мишей, а во-вторых — ведет диа-

лог с призраком матери (вновь отсылка 
к сюжетам Шекспира), которая, соб-
ственно, и является виновницей её пси-
хологического бегства от себя самой. 
Миша никак не может понять Татьяну, 
которая, по его мнению, «читает жизнь  
как роман, оказавшийся повестью». 
Его мужское раздражение превращает-
ся в эффектный номер «Ален Делон го-
ворит по-французски» с группой танцо-
ров в безжизненных картонных масках 
кумира советских женщин — на фоне 
того самого фирменного «взгляда», но 
уже не с экрана, а с видеопроекции на 
заднике сцены.

Контрастом к невозможности счастья 
Татьяны и Миши служит потрясающей 
красоты сцена дуэта Ромки и Юльки на 
песню «Бриллиантовые дороги». Два ге-

 «Я. Хочу. Быть с тобой». Юлька — М. Ванчикова, Ромка — Евг. Изибаев
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роя на лестничной конструкции на фо-
не тысяч огней, которые вдруг загора-
ются на заднике и плывут, имитируя бес- 
крайнее звездное небо — те самые до-
роги вечной любви. В этот миг огнями 
вспыхивает и колесо обозрения, при-
ходя в движение в такт романтической 
музыке и чувствам главных героев.

Сцена Татьяны с призраком Мамы 
пробирает до мурашек. При этом мать —  
женщина вовсе не советской закалки, 
как в фильме, а похожа на байкершу или 
завсегдатая рок-клубов 1980-х: на ней 
джинсы, кожаная косуха и длинная яр-
ко-огненная прядь волос. Хит «Одино-
кая птица» в ее исполнении — пронзи-
тельная исповедь, признание в любви 
дочери, которой та явно была обделе-
на, пока мама тусовалась на рок-концер-

тах. Эта песня примиряет их одино-
кие сердца — непонятые, недолюб- 
ленные, недосказанные. 

Тем временем родители разлучают 
влюбленных, отправляя Ромку к якобы 
больной бабушке в Ленинград. Песня 
«Я пытался уйти от любви» — крик ду-
ши подростка, переживающего первую 
любовь, самую сильную и самую яркую. 
Хореографический номер Дмитрия 
Якубовича на эту композицию постав-
лен с большим художественным вку-
сом: движения героя и балета плавные 
и изломанные одновременно. На куль-
минационном «Я хочу быть с тобой» 
танцовщицы в белом по очереди вста-
ют на табурет и спрыгивают с него, 
словно в бездну, предрекая трагичес-
кую развязку.

«Я. Хочу. Быть с тобой». Финальная сцена
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В последней картине главный герой, 
запертый в квартире бабушки-тирана, 
спрыгнет из окна в объятия любимой 
Юльки, приехавшей искать его в Ле-
нинград. Сверху из-под колосников по-
летят сотни писем, написанных влюб- 
ленными. В этот момент на сцену вый-
дут все герои — и учителя, и школьни-
ки. Трагедия объединит и примирит 
два поколения: и отцов, и детей. От-
чим Юльки робко поднимет одно из пи-
сем и начнет читать — так, строки пес-
ни «Гудбай, Америка, о! Где не был ни-
когда я» прозвучат в финале пронзи-
тельным гимном любви. И не важно, 
какая это Америка — Северная или Юж-
ная, Америка — как метафора мечты, 
общества, свободного от предрассуд-
ков, такая недостижимая и желанная. 
Там, в мечтах, герои на крыльях любви 
отправятся в путешествие по бескрай-
ним бриллиантовым дорогам, слушая 
«одно на двоих дыхание». 

Из разных составов исполнителей 
очень трудно выделить кого-то одно-
го. Ромка (Арсений Витязев и Евгений 
Изибаев) и Юлька (Мария Ванчикова 
и Анастасия Солоха) подкупают моло-
достью, искренностью и поэтическим 
вокалом. Из мира «взрослых» произво-
дит впечатление харизматичный и бру-
тальный Гейрат Шабанов в роли физ-
культурника Миши, существующий на 
грани гротеска с комическими краска-
ми, а также Юлия Пихтина в роли приз- 
рака Мамы, сумевшая, при всей жест-
кости и колючести образа, найти прон- 
зительные трагедийные интонации в 
сольной балладе.     

Вячеслав Бутусов — безусловный ро-
мантик конца ХХ века. Его песни алле-
горичны, наполнены емкими метафо-
рами и символами. Пожалуй, в этом он 
схож с «рыцарем счастья», последним 
романтиком Серебряного века Нико-
лаем Гумилевым. Как Гумилев, глядя 
на ночное африканское небо, усыпан-
ное звездами, придумает знаменитую 
строчку «зоологический сад планет», 

так и Бутусов с поэтом Ильей Кормиль-
цевым напишут о своих «бриллиан-
товых дорогах в темное время суток». 
Александр Пантыкин очень тонко по-
чувствовал этот романтизм, аранжиро-
вав песни «Наутилуса» на манер баллад, 
пронзительно звучащих симфониче-
ских песен. Оркестр под управлением 
маэстро Руслана Бекмаева блистает па-
литрой музыкальных красок — лириче-
ских и трагических, маршеобразных и 
романтических, а рок-группа Extrovert 
создат необходимый нерв в звучаниях 
бас-гитары, клавишных и ударных. 

Рок-мюзикл «Я. Хочу. Быть с тобой» 
стал не просто еще одной премьерой в 
афише театра, а проникновенным худо-
жественным высказыванием о природе 
любви и несвободе. Соединив нервную 
энергию песен «Наутилуса» с классиче-
ским «шекспировским» сюжетом, те-
атр выстроил мост между поколения-
ми, напомнив, что стремление быть со-
бой и быть с любимыми — вне времени. 
Впечатляет, как точно и бережно ко-
манда спектакля превратила знакомые 
до мурашек хиты в живую драматургию, 
подарив им новое сценическое изме-
рение. Мощный актерский ансамбль, 
изобретательная сценография, хорео- 
графические номера и световая пар-
титура сплелись в единое целое, остав-
ляя зрителя с чувством катарсиса и ще-
мящей надежды. В череде ярких работ 
Иркутского музыкального — этот спек-
такль, несомненно, займет особое ме-
сто, как гимн первой любви, которая 
оказывается сильнее любых стен и 
предрассудков, как напоминание нам, 
зрителям, о том, что бриллиантовые 
дороги должны существовать не толь-
ко в мечтах.

Дмитрий ИЗОТОВ
Фото предоставлены Иркутским  

музыкальным театром
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ОПРАВДАННОЕ ВОЗВРАЩЕНИЕ 
ШЕДЕВРА

Жемчужиной афиши XXXIX 
Собиновского музыкального 
фестиваля стала опера Висса-

риона Шебалина «Укрощение стропти-
вой»: спектакль продолжает линию Са-
ратовского академического театра 
оперы и балета на возращение в актив-
ный репертуар незаслуженно забытых 
произведений.

Знаменитый музыкальный форум 
празднует в этом году свое 40-летие: 
впервые он состоялся в 1986-м, явля-
ясь, таким образом, одним из старей-
ших музыкальных фестивалей России. 
Нынешний «смотр музыкальных сил» 
посвящен 120-летию Дмитрия Шостако-
вича: в частности, в первый вечер фес-

тиваля прозвучали его «Траурно-триум-
фальная прелюдия» и 9-я симфония, а 
также было представлено театрализо-
ванное исполнение оратории «Казнь 
Степана Разина»; в один из фестиваль-
ных дней гастролировавший в Сарато-
ве Воронежский театр оперы и бале-
та показал балет на музыку композито-
ра «Барышня и хулиган». Вся же про-
чая программа фестиваля состояла из 
произведений современников Шоста-
ковича, композиторов его круга, поэто-
му в программе фестиваля кроме его со-
чинений публика слушала опусы Сергея 
Прокофьева, Рейнгольда Глиэра, Висса-
риона Шебалина, Мечислава Вайнбер-
га, Андрея Петрова.

«Укрощение строптивой». Сцена из спектакля. Катарина — А. Шахова
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Одно из самых славных имен этого 
списка — советский классик Виссарион 
Яковлевич Шебалин, близкий друг Шо-
стаковича. Сегодня имя этого талант-
ливого автора находится несколько в 
тени, из его богатого наследия на кон-
цертной эстраде звучит совсем немного 
произведений (чаще других — хоровые 
миниатюры), еще меньше востребо-
ваны его театральные опусы. В частно-
сти, у композитора в портфолио три 
оперы: самой известной из них являет-
ся «Укрощение строптивой» (1957), не-
когда весьма популярное сочинение. 
После премьеры в Куйбышеве в течение 
пары лет оперу поставили в Москве, Ле-
нинграде, Киеве, Новосибирске, Сара-
тове, столицах союзных республик (Ал-
ма-Ате, Таллине, Риге), нескольких те-
атрах Чехословакии, где популяризато-
ром нового тогда сочинения выступил 
выдающийся дирижер Зденек Халабала, 
выпускавший премьерный спектакль и 
в Большом театре СССР. Однако сегод-

ня «Укрощение строптивой» практиче-
ски забыта: помимо Саратова она идет с 
2022 года только в Новосибирске, до это-
го были единичные постановки в Омске 
и московском Камерном музыкальном 
театре Бориса Покровского.

В Саратовском оперном театре благо-
даря его худруку Юрию Кочневу, мож-
но сказать, уже есть традиция вопло-
щения этого сочинения. Долгие годы 
держался в репертуаре спектакль, в ко-
тором в партии Петруччио блистал на-
родный артист СССР Леонид Сметанни-
ков. И вот пару лет назад было решено 
сделать принципиально новый вариант: 
решить советскую классику в современ-
ной постановочной эстетике. Маэстро 
Кочнев говорит по поводу этой работы: 
«Одна из наших недавних премьер, опе-
ра Виссариона Шебалина «Укроще-
ние строптивой» — раритет по нынеш-
ним временам, но я убежден, что ей суж- 
дена долгая сценическая жизнь: на мой 
взгляд, это настоящий бриллиант коми-

«Укрощение строптивой». Сцена из спектакля
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ческой оперы, которых не так много в 
истории жанра. Что можно поставить 
рядом в театральной музыке ХХ века? 
Пожалуй, только две оперы Прокофье-
ва — «Дуэнью» и «Любовь к трем апель-
синам». Шебалину удалось провести, 
подобно Шекспиру, автору, который 
мыслил непрямолинейно, очень убеди-
тельно обе линии — чисто комедийную 
и лирическую, тему очень серьезного 
вызревания чувства любви. И сделано 
это на очень высоком профессиональ-
ном уровне, бесспорно мастерски — с 
точки зрения оркестровки, построения 
целостной драматургии, системы лейт-
мотивов и пр. Поэтому я уверен, что эта 
опера будет постоянно ставиться — боль-
ше, меньше, но не уйдет из российской 
афиши: сейчас ее немножко подзабыли, 
а зря — это выдающееся произведение 
российской музыки ХХ века».

Виссарион Шебалин первоначально 
сочинял оперетту для Свердловского те-
атра музыкальной комедии. Но в про-

цессе работы он и его блистательный 
соавтор Абрам Гозенпуд, создавший ис-
крометное либретто по бессмертной 
пьесе Шекспира, несколько увлеклись и 
создали настоящую лирико-комическую 
оперу. Тем не менее, черты музыкаль-
ной комедии (помимо собственно коме-
дийного содержания) в ней остались — 
это, прежде всего, богатый мелодизм и 
в целом доступность, простота музыки 
для восприятия слушателем, сочетаю-
щиеся с динамизмом действия, стреми-
тельностью развития событий, а также 
оптимистичный финал, гораздо более 
светлый и гуманистический, чем даже 
в исходнике великого английского дра-
матурга. При этом, как отметил Юрий 
Кочнев, сохранен высокий уровень ор-
кестрового письма и настоящее опер-
ное драматургическое развитие. Для 
оперного театра, где комический ре-
пертуар традиционно весьма ограни-
чен, эта опера — настоящая находка.

Комедийную суть сочинения прекрас-

«Укрощение строптивой». Сцена из спектакля
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но выявляет постановка, показанная на 
Собиновском фестивале. Ее создатели — 
ростовский режиссер Павел Сорокин и 
питерский сценограф Сергей Новиков — 
подобно Шекспиру и Шебалину, на рав-
ных, одинаково убедительно развивав-
ших комедийную и лирическую линии, 
сумели гармонично совместить в своей 
работе два пласта, на первый взгляд, не 
очень сочетающихся. С одной стороны, 
это костюмный исторический спек- 
такль, где действие оставлено в ренес-
сансной Падуе, а герои одеты по моде 
тех времен — береты, ботфорты, кор-
сеты, кринолины, с другой — он полон 
мультяшной эстетики, когда костюмы 
героев, словно пестрый винегрет, сия-
ют всеми цветами радуги, а на декора-
ции, имитирующей огромный том Шек-
спира во всю сцену — он же дом папаши 
Баптисты Минолы, где, собственно, все 
и происходит (когда фолиант раскрыва-
ется), периодически идут видеопроек-
ции (работа Ильи Смилги) с узнавае-
мым для современного зрителя контен-
том, гарантированно его веселящим — то 
разнообразные смайлики посыплются 
и весело запрыгают, то в уголке появит-
ся умилительно-уморительная фигурка 
Ждуна. Забавные находки, вроде прев-
ращения на мгновение Петруччио в Су-
пермена с развевающимся красным пла-
щом (поскольку именно на его сватов-
ство к строптивой Катарине надеют-
ся претенденты на руку второй сестры 
Бианки), или рисование Катариной 
граффити на стене дома (надпись «Все 
мужики…» и далее — козлиная мордоч-
ка), с одной стороны — дань масскульту, 
клиповому сознанию современной пуб- 
лики, с другой — они абсолютно умест-
ны в контексте комической оперы, по-
вышая уровень оптимизма в спектакле и 
давая зрителю понятные ему смысловые 
подсказки.

В музыкальном плане в опере Шеба-
лина лирическая линия определенно 
сильнее буффонной, хотя и последняя 
подана, конечно, колоритно. В спекта-
кле Сорокина — Новикова фокус чуть 

смещен на чисто комические моменты, 
они порой несколько даже утрированы, 
но все это сделано в меру, нет пережи-
ма и нарочитого комикования, а от то-
го в целом работа воспринимается как 
гармоничный баланс между теми дву-
мя линиями, что заложены в суть этой 
оперы. При этом есть детальная режис-
серская работа с образами, которые по-
даны рельефно, музыкальные характе-
ристики, что заложены композитором, 
логично претворены в пластике, мими-
ке, интонациях актеров. Получается жи-
вое действо, в котором все компоненты 
(«исторический» антураж, веселая ани-
мация, драматическая игра актеров) 
работают на раскрытие сути замеча-
тельного произведения, поданного по-
становщиками живо, нетривиально, с 
уместным тут как никогда юмором.

Музыкальное решение спектакля обес- 
печено качественной, вдохновенной 
игрой оркестра под водительством 
маэстро Кочнева, который с любовью по-
дает все колоритные «красивости» парти-
туры Шебалина — мелодические, ритми-
ческие, гармонические находки компози-
тора. Не отстает и хор (хормейстеры Ан-
на Вильперт и Михаил Толчин), чья роль 
тут весьма важна. В центре действия по 
праву оказывается центральная пара: ба-
ритон Алексей Смирнов, обладатель яр-
кого и сочного голоса, чисто вокальными 
средствами (удачное актерское решение —  
само собой) рисует убедительный образ 
харизматичного соискателя; противосто-
ящая ему Катарина в исполнении Анны 
Шаховой статью, повадками, «решитель-
ностью» своего пения чем-то неуловимо 
напоминает Галину Вишневскую — эта-
лонную исполнительницу роли из филь-
ма-спектакля 1964 года. Но и второсте-
пенные партии сделаны интересно: осо-
бенно стоит отметить маститого Виктора 
Григорьева (Баптиста) и яркого Виктора 
Куценко (Гортензио).

Александр МАТУСЕВИЧ
Фото предоставлены Саратовским академическим 

театром оперы и балета
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МИР КУКОЛ

Занавес открывается под звуки шу-
ма ветра над полем. На сцену выхо-
дит большая, почти в рост челове-

ка кукла — худая старая женщина в тем-
ном платье, которую ведут три актера в 
светлых, словно выцветших от времени  
гимнастерках без знаков различия. Про-
ведя рукой по траве, женщина говорит: 
«Здравствуй, поле!». Это Толгонай, глав-
ная героиня «Материнского поля» — спек-
такля Татарского академического теа-
тра кукол «Экият» по повести Чингиза 
Айтматова, поставленного режиссером 
Ильгизом Зайниевым (сейчас он художе-
ственный руководитель казанского Теа-
тра им. Г. Камала, совмещающий эту долж-
ность с руководством «Экиятом») по сво-
ей инсценировке. «Материнское поле» 
— один из номинантов нынешнего фести-
валя «Золотая Маска», в начале апреля его 
показали в Москве. 

В юбилейный год 80-летия Победы в 

Великой Отечественной войне повесть 
Айтматова не раз ставили в драмати-
ческих театрах. История о киргизской 
крестьянке Толгонай, потерявшей в 
войну мужа и сыновей, но не сломавшей-
ся, идеально подходит к памятной да-
те. В лихие военные годы Толгонай ста-
ла бригадиром, взяв на себя управление 
работой колхоза, в послевоенные годы 
растит внука, не родного ей по крови. 
Главную героиню играли талантливые 
актрисы, которым зрители очень сочув-
ствовали. Но только эстетика театра ку-
кол помогла раскрыть эпический смысл 
повести и ее мифологическую суть. Ведь 
в кукле всегда есть тайна и какая-то древ-
няя магия. Подняв руку или медленно 
повернув голову, она часто производит 
эффект, для которого драматическому 
актеру нужно сыграть целую сцену или 
вдохновенный монолог. Не зря с марио-
неток начинался театр Кабуки, и об ак-

«Материнское поле». Сцена из спектакля
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терах-сверхмарионетках мечтал еще 
Гордон Крэг.  

Героями спектакля Зайниева стали не 
только люди, но и поле, постоянный со-
беседник Толгонай, один из ключевых 
образов повести Айтматова. Его сцено-
графический образ многозначен. Это 
и желтые стебли стерни, поднявшиеся 
вдоль рампы, и конструкция из брикетов 
травы на сцене, служащая ширмой для ку-
кол, и нависающее над пространством 
«полотно» из золотистых колосьев, по-
вернувшихся к земле (художник Сергей 
Рябинин). Это полотно напоминает об 
оригинальном названии повести «Саман-
чынын жолу» в переводе с киргизского 
«Путь соломщика» (национальное назва-
ние Млечного пути). Глядя на небо, Тол-
гонай представляет себе мифического 
доброго хлебороба. Он идет по небесам 
с охапкой пшеницы, за ним тянется след 
из осыпавшейся мякины и зерен нового 
урожая. При переводе на русский язык 
название изменили на «Материнское по-

ле», связанное с национальным архети-
пом матери-сырой земли. Поле кажет-
ся живым существом: ведь в театре кукол 
могут ожить любые предметы. Оно реа-
гирует на происходящие события, взвол-
нованно колышутся стебли колосков. Ос-
тается в памяти голос поля (его озвучива-
ет Наталия Егорова), неторопливо веду-
щего беседу с героиней.      

Настоящее и прошлое существуют в 
«Материнском поле» одновременно. 
Образ Толгонай (Эльвира Гилемхано-
ва) множится. Большая кукла постоян-
но присутствует на сцене, эпизоды ее 
воспоминаний о молодости, когда она 
встретила мужа Суванкула (Сергей Куз-
нецов), воспитывала сыновей, а потом 
о тяжелых военных годах, играют куклы 
размером поменьше, то тростевые, то 
марионетки. Последние выглядят осо-
бенно трогательно. В момент смерти ге-
роя играющий его артист за нити подни-
мает марионетку вверх, бережно берет 
на руки и уносит.      

«Материнское поле». Сцена из спектакля
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Первые воспоминания Толгонай почти 
сказочны: она и Суванкул любят друг дру-
га — и над ними зажигается яркое звезд-
ное небо. Они три раза нежно целуют 
друг друга — и из темноты возникают три 
детских личика. Сыновей Касыма, Ма-
сельбека и Джайнака в начале играют пер-
чаточные куколки. В мире царит гармо-
ния, легкую опаску внушает только пыхтя-
щий трактор (человек в гимнастерке, со- 
гнувшись, тянет трос, вытаскивая его из-
за кулис). Но трактор облепила счастли-
вая детвора, и он безопасен, как игрушка. 
В этом почти идеальном мире человек — 
вовсе не царь природы. Он часть общего 
жизненного цикла. Важная, но вовсе не 
определяющая его ход. Жизнь идет своим 
чередом, поля из года в год засевают и со-
бирают урожай. Толгонай стала гораздо 
старше. Ее сын Касым полюбил Алиман и 
женился на ней, и над влюбленными сно-
ва заблестело звездное небо. Но счастье 
оказалось недолгим. Ритм спектакля рез-
ко меняется: началась Великая Отече-
ственная война. 

Взрыв разрушает конструкцию из 
травы. Люди в гимнастерках собирают 
из нее что-то новое, будто временное 
жилье из обломков рухнувшего дома. 
Старая Толгонай рассказывает, и зрите-
ли видят сыгранные куклами эпизоды: 
как она работала в колхозе бригадиром, 
отняла у соседки зерно, чтобы засеять 
поле, а зерно украли, гналась за гра-
бителями и чуть не погибла. Как, про- 
ждав долгое время на станции, в послед-
ний раз на пару секунд увидела сына Ма-
сельбека (человек в гимнастерке за трос 
вытаскивает на сцену поезд, как в начале 
спектакля вытягивали трактор) и потом 
долго бежала за вагонами по рельсам. 
Как потеряла Масельбека и остальных 
сыновей, осталась вдовой. В драматиче-
ском театре актрисы часто играют эти 
сцены с надрывом и со слезой. В спек-
такле Зайниева текст звучит, но в нем 
нет ложного пафоса, надрыва или сен-
тимента. Только осознание, что жизнь 
порой бывает горькой, но нужно спра-
виться с трагедией, сохранить достоин-

«Материнское поле». Сцена из спектакля



  СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10    10-290/2026152

МИР КУКОЛ

ство и жить дальше. Поле — земля, кото-
рая рождает и оберегает, дает героине 
силы. Что бы ни случилось, каждую вес-
ну на земле расцветают тюльпаны. Ко-
лосья пшеницы на сцене — тоже символ 
возрождения жизни.

Толгонай тоскует по умершим, но ее 
тоска не губительна, это скорее опыт 
принятия жизненных потерь. Наступит 
момент, когда она, соглашаясь с выбо-
ром сыновей, скажет: «Конечно, ко-
му же и защищать народ, если не таким 
джигитам, как мои сыновья!». Кажет-
ся, что их души по-прежнему рядом с ге-
роиней, ведь куклой старой женщины 
управляют актеры Айвар Гимаев и Эд-
гар Гайнуллин, играющие сыновей Тол-
гонай. Один из них, сев рядом, когда она 
читает последнее письмо сына с фрон-
та, обнимет и по-мальчишески уткнется 
ей в плечо. Любимая невестка Алиман, 
почти дочь, умрет от тяжелых родов, но 
у Толгонай останется внук Жанболот 
(его имя переводится как пожелание ре-
бенку здоровья и долгой жизни). А коли 

дано жить дальше, нужно любить живых 
и растить внука.

Спектакль Ильгиза Зайниева выстро-
ен гармонично, как музыкальная симфо-
ния. Он полон трагизма, и в то же время 
надежды. Актеры так виртуозно управ-
ляют куклами, что их герои оживают и 
кажутся людьми. Благодаря мастерству 
художника по свету Михаила Кирильце-
ва действие мгновенно переносится из 
настоящего в прошлое и обратно, созда-
ет, как в кино, эффект крупного плана. 
Атмосферу дополняет музыка компози-
тора Миляуши Хайруллиной, написан-
ная специально для спектакля.   

«Жизнь победила смерть, где имени-
тельный падеж, а где винительный», — на-
писал Даниил Хармс в черновике расска-
за «Сундук». В спектакле Ильгиза Зайние-
ва именительный падеж получила жизнь.

Ольга РОМАНЦОВА
Фото предоставлены пресс-службой Татарского 

академического театра кукол «Экият»
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ДВЕ СУДЬБЫ ОДНОЙ ЖИЗНИ

Есть темы, которые, как иные ге-
нии, доживают до собственного 
бессмертия. «Единственную жи-

знь подменили ритуалами. Суть жиз- 
ни человека искривлена, свелась к бю-
рократической функции, к вспомога-
тельному ресурсу», — в 1930 году, в нача-
ле великого перелома не одного Алек-
сандра Афиногенова тревожила эта 
мысль. И он торопился со своей, уже 
шестой по счету, пьесой, воплощая ха-
рактер героя, травмированного и ра-
зочарованного в постреволюционном 
социуме. Таким предстает профес-
сор Бородин, научный руководитель 
Института физиологических стиму-
лов, которого лабораторный экспери-
мент поставил перед фактом: определя-
ют поведение человека страх, любовь, 
ненависть, голод. Не идеология. В образ- 
ной разгадке ученого Афиногенов рас-
смотрел симптомы глубокого кризиса, 
установленного и его трудами социаль-
ного порядка.

Главный персонаж, в котором просту-
пали черты академика и Нобелевского 
лауреата Ивана Павлова, обращавшего-
ся с критикой в ЦК партии, признавал, 
что страх превратился в системную си-
лу. «Страх ходит за человеком. Человек 
становится недоверчивым, замкнутым 
и беспринципным. Никто ничего не де-
лает без окрика, без занесения на чер-
ную доску, без угрозы посадить или 
выслать». Или: «Уничтожьте страх, 
уничтожьте всё, что рождает страх, и 
вы увидите, какой богатой творческой 
жизнью расцветёт страна!», — эти и дру-
гие фрагменты раздумий на любой сце-
не, в любом городе страны не однажды 
прерывались аплодисментами. (Ова-
ции прерывали чтение профессором 
своего доклада в прекрасном спектак-
ле «Страх» Ярославского театра драмы 
им.  Ф. Волкова несколько лет назад — 
Н.С.). Пресс жизни беспощаден, и под 

него попали герои пьесы — в финале от-
казавшиеся от своих взглядов Иван Бо-
родин, его дочь Валентина и любимый 
ученик Герман Кастальский. Автор, по-
хоже, настроен более мрачно, выбрав 
в качестве антагониста ученого старую 
большевичку Клару, обвиняющую Бо-
родина в том, что тот «не дышит вместе 
с народом». 

«Бытовая пьесочка с проблемками» 
Афиногенова не занимала. Только об-
разы, написанные «кровью сердца», под- 
держанные шагающим навстречу зрите-
лем, готовым возвращаться через день 
в мыслях снова к пережитому в театре 
и гарантировать аншлаги. Спектакль 
«Страх», на премьере которого занавес 
давали 17 раз, и на поклонах к актерам 
подбегали зрители, чтобы пожать руки, 
влиятельные рецензенты назвали про-
рывом. Острое высказывание имело 
громкий и заслуженный успех. Купив в 
нагрузку второй билет на «Доходное ме-
сто» в Театр им. Вс. Мейерхольда, у ко-
го-то получилось попасть во МХАТ 2-й,  
где «Страх» шел вровень с «Днями Тур-
биных», пять-шесть раз в месяц. Те, ко-
му не повезло, писали жалобы. 

Удивительно, но обласканный Худо-
жественным театром Александр Афи-
ногенов выбивался из мейнстрима, ко-
торый образовали драматурги, как и он, 
начинавшие после гражданской войны. 
Они работали в черно-белом контексте 
страстно, «без отживших людей, без от-
живших теней», с новым культурным па-
фосом и разной эстетической подпит-
кой. То была вдохновенная, с сильным 
эмоциональным нервом пора, когда вся 
страна менялась в экстремальном рит-
ме. Атмосфера деятельного оптимизма 
заражала, будила масштабные идеи, ко-
торые творцы за счастье почитали во-
плотить в жизнь. 

Старый репертуар отменен. Новая 
драма, художественные приемы для сце-
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нических решений современного мате-
риала, вещей с назидательным револю-
ционным пафосом рождались в услови-
ях реального времени. «Мы должны по-
нять, что пьеса, театр — совсем особый 
вид художественного воздействия на че-
ловека. Ни роман, ни повесть, ни рас-
сказ, ни очерк не будут так действовать 
на восприятие читателя, как будет дей-
ствовать на зрителя пьеса, поставлен-
ная в театре…, помогающая строитель-
ству социализма, помогающая передел-
ке человеческой психики в сторону со-
циализма», — обратился к писателям в 
1932 году И. Сталин, руководствуясь со- 
ображениями зрелищности и охвата ауди- 
тории. Однако творить ощущение энер-
гично строящегося будущего, не прова-
ливаясь в заданность, натурализм, пла-

катность, специфическому театраль-
ному организму удавалось не всегда. 
Быстрее других восполнялся мелодра-
матический и комедийный жанры.

Политическая динамика набирала си-
лу, и молодая советская драматургия 
чаще других искусств подвергалась ад-
министрированию. Путь, который 
она прошла за 10 лет — от «Перегноя» 
Л. Сейфуллиной (1923) с конфликтом 
крестьян бедных и зажиточных до ма-
ло кем прочитанной по сей день пьесы 
А. Афиногенова «Ложь» (1933) с выяв-
лением нарастающего цинизма членов 
партии — свидетельствует о переосмыс-
лении категорий центрального кон-
фликта и главного героя, художествен-
ного пространства и композиционной 
симметрии. Несгибаемого солдата ре-
волюции, человека «порогового созна-
ния» сменил на сцене простой и понят-
ный рабочим руководитель, строитель 
светлого завтра с пятилетним планом в 
руках. 

Категорию народного страха и обста-
новку внутренней «скованности» выс-
шие чиновники считали для управле-
ния страной полезной, потому спек-
такль «Страх», убрав реплики про ка-
рательные органы, разрешили. Через 
пару лет, правда, вдали от столицы 
спохватились и сняли из репертуа-
ра. Приглядывая за строптивым, но 
«своим» автором дилогии («Страх», 
«Ложь»), власть попутно корректиро-
вала остальных. Все то, что в конце 20-х 
не укладывалось в идеологическую рам-
ку, партийная печать распекала, в кон-
це 30-х могло подлежать уничтожению. 

Кто-то ревниво заметит: зачем ломать 
сложившуюся иерархию драматургиче-
ских образцов, выделяя одно из довоен- 
ной когорты имен, — Александра Афи-
ногенова (1904–1941), когда не меньшей 
славы добился его современник, лю-
бимый автор театра им. Вс. Мейерхоль-
да, счастливчик и остроумец Николай 
Эрдман. К покореженной судьбе писа-
теля в последние десятилетия критиче-

Александр Афиногенов. 1930
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ская мысль обращалась часто. Хотя бы 
потому, что Н.  Эрдман до ареста и по-
сле возвращения из ссылки — это два 
разных человека. Талант драматурга 
(«Мандат», «Самоубийца») в кругу не 
менее одаренных коллег был признан 
безоговорочно, но прерван закрывшей-
ся перед самым лицом с отвратитель-
ным грохотом дверью. После 1938 года 
Эрдман с неснятой судимостью пьесы 
уже не писал. 

Другой олимпиец — Михаил Булгаков 
смело шел навстречу сложным художе-
ственным задачам, к его ногам падал по-
бежденным любой литературный жанр. 
Однако в 1929 году истинному богу со-
ветской драматургии («Дни Турбиных», 
«Зойкина квартира», «Багровый 
остров», «Бег», «Кабала святош») выпа-
ло испытать вселенского уровня ката-

строфу с утратой МХТ и прекращением 
договоров с другими театрами. Загнан-
ный в болезнь, вплоть до своей смерти 
в 1940 году, Булгаков работал над мис-
тико-философским, многосоставным 
по структуре, названным впоследствии 
культовым, едва ли не самым издавае-
мым в России романом «Мастер и Мар-
гарита», по которому число театраль-
ных инсценировок в нашей стране и за 
рубежом может сравниться только ко-
личество сценических вариаций прозы 
Ф.М. Достоевского. 

Каждый в своей поэтике, Булгаков и 
Эрдман породили ранее не существо-
вавший канон отечественной драма-
тургии — с выраженной анатомиче-
ски точно социальностью, многоуров-
невой подачей конфликта, почти при-
ключенческой скоростью развития 
действия, психологической глубиной 
иносказания и скептицизмом героев в 
отношении октября 1917 года. Наследие 
классиков оценено объективно и ис- 
следовано весьма ответственно.

Недостаточно, на мой взгляд, карто-
графирован феномен Александра Афи-
ногенова, сохранившего в письме и 
черты мейнстрима, и признаки нового 
канона. Его творческие странствия —  
незаурядный опыт личной политиче-
ской драмы на крупном плане. Близкое 
общение с основоположниками Худо-
жественного театра — Станиславским 
и Немировичем-Данченко, далеких от 
зашнурованного пролеткульта, а также 
пережитый им душевный переворот 
и близость ареста в 37-м были способ-
ны раскрыть затаившийся потенциал, 
перевести писателя в элитарную лигу, 
закрепив при жизни репутацию не по-
меркнувшей звезды. 

Афиногенов не вошел — вбежал в со-
ветскую литературу. Один из руководи-
телей РАППа, преподаватель и редак-
тор, опекаемый М. Горьким теоретик и 
практик революционного театра с лич-
ным критиком Сталиным, действитель-
но, много читавшим. Синий сталинский 

Афиша к спектаклю «По ту сторону "щели"»  
по пьесе А. Афиногенова. 1927
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карандаш, как выстрел из любого поло-
жения, неизменно попадал в сердцеви-
ну художественного просчета, можно 
сказать, прямее — политического обви-
нения: «Почему Сероштанов выведен 
физическим уродом? Не думаете ли, что 
только физические уроды могут быть 
преданными членами партии?» 

Почти все, кто обживал театральный 
континент, не с первой попытки адап-
тировали базовые установки — верхо-
венство классового подхода, соответ-
ствие опыта сцены жизненному опыту, 
знание масштаба своего героя, беспо-
рочного и беззаветно преданного де-
лу рабочего. «Откройте глаза и увиди-
те, что в партии есть такие рабочие», —  
уже не впервой одернул А. Афиногено-
ва на полях его рукописи И. Сталин. Ре-
дактировались по несколько раз «Парт-
билет» А. Завалишина, «Мандат» Н. Эр-
дмана, «Список благодеяний» Ю. Оле-
ши, «Ложь» А. Афиногенова, «Любовь 
Яровая» К. Тренева. В итоге «Ложь» 
после премьерного показа запрети-
ли, «Список благодеяний» через сезон 
аншлагов тоже. Творчество, к слову, 
изумительного комедийного драматур-

га Василия Шкваркина, популярного 
в 30-е годы, цензура запретила цели-
ком — за «безыдейность». Автора, не 
вписавшегося в строгий идеологичес- 
кий каркас, сегодня мало кто помнит. 
Время — редко объективный судия, и 
эту сломанную судьбу оно забыло.

Неудача с пьесой «Ложь» (1933), 
первый вариант которой, кроме 
И. Сталина, не понравился В. Моло-
тову и М. Горькому, и который в 1993 
году был впервые опубликован А. Ка-
занцевым, издателем журнала «Дра-
матург», на самом деле обнаружива-
ет развитие писательской манеры. 
Все дальше от упрощения, все ближе 
к осмысленной повседневности, в ко-
торой люди существуют в паутине об-
винений. Слово под подозрением. За 
умышленную ложь перед партией при-
нимают высказанные вслух мнения, 
не разбираясь в подоплеке, тем бо-
лее полутонах: «…а на лицах у всех ма-
ски... Теперь верить нельзя никому, те-
перь уклоны у всех внутри, иногда мне 
кажется, что вся партия в уклонах», — 
главная героиня Нина доверяется днев- 
нику, но его находит бдительный член 

Александр Афиногенов
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партячейки Горчакова. Как партийная, 
поведенческая норма тема доноса в ис-
кусстве укореняется, и старосветские 
понятия «ложь» и «бесчестие» еще не 
раз поменяются местами. (Чувствует-
ся метафорическое сближение с 90-ми: 
«Вы вместе ужинаете, потом один дру-
гому угрожает, потом вы снова вместе 
ужинаете». П. Авен «Время Березов- 
ского», Corpus, 2018).

Авторская картина мира, конечно, 
глубже. В пьесе оживает сосредоточен-
ность на неудавшейся жизни — в чем-то 
сходная с чеховской сюжетная ситуация 
«человек и тоска по настоящей прав-
де». Больше других его беспокоит Нина. 
Она всегда напряжена, мыслить творче-
ски, тонко, многовариантно не способ-
на. Истощение молодой женщины, дви-
гающейся в колесе постоянных подмен, 
в финале оборачивается импульсивным 
с ее же помощью спасением попутчи-
ка-уклониста, а любимый человек с ее 
же помощью погибает. Высокий класс 
мимикрии Накатова, необходимый для 
выживания в опасном мире, бьет утвер-
ждающего советский порядок замнар-

кома Рядового и разрушает образ бе-
скомпромиссной Нины. Концовка не-
ожиданная. И ее депрессивный лед по-
сильнее финала с вмешательством все 
побеждающего ЦК. Не оказалось у Афи-
ногенова методов ни против массового 
страха, ни против ханжеского криводу-
шия низовых партийцев. 

Вне флагманских тем зарождает-
ся идея символического измерения 
повседневности. Выросшая из роман-
тизма драматургии Горького и чехов- 
ского лиризма, импрессионистическая 
фактура пьесы «Далекое» (1935) выгля-
дела напитанной тогда и сохранила  
увлекательность по сию пору. Недаром 
автор назвал ее лучшей из 26 написан-
ных им пьес. В поисках способа худо-
жественного расширения Афиногенов 
подсознательно направился к основа-
телю русской психологической драмы, 
понятно, в сменившемся антураже. 

Как и Чехов, Афиногенов отказывает-
ся от интриги, от внешнего драматиче-
ского действия и концентрируется на 
человеческих типах. Перед нами вста-
ет каждый герой в отдельности, напри-

Сцена из спектакля «Машенька». В роли Машеньки — В. Марецкая (справа). Театр имени Моссовета. 1941.  
Госархив Москвы
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мер, разочарованный Влас с катастро-
фой в прошлом, по невыглаженной 
бытовой речи напоминающий горь-
ковского Луку. Автор искусно расплета-
ет двойственный статус Матвея Маль-
ко — легендарного комкора, в котором 
земные обитатели станции Далекое ви-
дят бездонную доброту, неожиданно 
ставшую главным маркером современ-
ного былинного героя. 

Афиногенову было важно создать ар-
хитектонический концепт, превращаю-
щий индивидуальные, небытовые жен-
ские портреты в искристый, впечатляю-
щий актерский ансамбль. Он пишет их 
с натуры, фотографически точно, с лег-
костью и удовольствием. Автору нравит-
ся Любовь Корюшко, жена начальника 
разъезда, общительная, крепкая, не рас-
стающаяся с двустволкой. Афиногенов 
очарован Глашей, воплощением древ-
ней архетипической памяти Матери. 
Афиногенов восхищается молоденькой 
дочкой Корюшко Женей, обитающей в 

стихии радости, готовой стать донором 
крови для неизлечимо больного Матвея 
Ильича. Случайная встреча и вынужден-
ное пребывание героя за тысячи верст 
от столицы раскрывают неодолимое че-
ловеческое милосердие, в самом безна-
дежном деле дарит подлинную надеж-
ду — классическая фабула, развернувшая 
Афиногенова вглубь огромной страны, 
к сокровенным людским тайнам. 

Поскольку в 1932 году у театров отобра-
ли монопольное право на постанов-
ку новой пьесы, а «Далекое» еще в ру-
кописи обещала всем причастным сла-
ву, текст схватили десятки коллективов 
по всей стране. Легендарная премье-
ра с Б. Щукиным в главной роли была 
сыграна на сцене Театра им. Евг.  Вах-
тангова в ноябре 1935 года. Спектакли 
повсеместно имели большой успех. К 
сожалению, недолгий.

Будучи на пике творческой формы, 
к полному афронту Афиногенов готов 
не был. Исключенный из «премьеров», 

Сцена из спектакля «Машенька». Театр имени Моссовета. 1941. Госархив Москвы
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ошарашенный обструкцией литератур-
ного начальства, «троцкистский агент» 
он вспоминал друзей-коллег, отворачи-
вающихся при встречах в Переделки- 
но — московскую квартиру отобрали 
сразу. Пьесы запретили. Завалишина и 
Киршона расстреляли. Он был вымучен 
«больными мыслями» — о самоубийстве 
тоже мелькали. 

Исключенный из партии «никудыш-
ний художник» с прикрученным, каза-
лось, намертво статусом «временно на-
ходящийся на свободе», и неожиданно 
для всех, в 1938-м, восстановленный в ря-
дах ВКП (б), задумал пьесу с предотте- 
пельным настроением. У него есть силы 
«написать очень важное, что не изме-
нится от очередного закона о хлебозаго-
товках…, ничего в пьесе не доказывая». 

Покорив сцены МХАТа, Ленинград- 

ского академического театра драмы име-
ни Пушкина, сотни крупных площадок 
по всей стране, включая любительские, 
главный редактор журнала «Театр и дра-
матургия» работает над пьесой «Машень-
ка» (1940). Не отвлекаясь на идеологи-
ческую «подчистку» творимой реально-
сти, изысканными движениями добил- 
ся искусства невесомого счастья в труд-
нопроходимом семейном интерьере. 
Много лет в 180 театрах нашей страны 
лирико-психологическая драма шла при 
полных залах. К пьесе, в которой герои, 
скорее, из холодноватой вежливости 
поддерживают семейный уклад, а в фи-
нале, забыв обиды и вернувшись друг к 
другу, вьют уютное гнездышко, сохра-
нили интерес в постперестроечное вре-
мя. Жить вместе — значит, прежде всего 
обезболивать ближнего. 

Программка спектакля «Страх»  
по пьесе А. Афиногенова. Российский 
государственный академический театр 
драмы имени Федора Волкова. 2022 
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…Влюбившись в загадочную амери-
канку, увлеченную коммунистической 
идеей и искусством танца, Афиногенов 
взял свое. Однако насладиться благопо-
лучием с Дженни Марлинг, вступившей 
в советское гражданство как Евгения 
Бернардовна Афиногенова, в полной 
мере не успел. Осколок бомбы в 1941-м,  
спустя семь лет, пожар на теплоходе 
«Победа», лишили двух дочерей обожаю-
щих их родителей. Девочек воспитала 
мама Александра Николаевича. Креп- 
кую связь с родственниками сохранила 
старшая дочь от первого брака драма-
турга — биолог Светлана Афиногенова, 
супруга профессора в области радиоло-
кации П.А. Бакулева. 

Прекрасно помню по Союзу писате-
лей СССР в 1980-е младшую дочь — бла-
городно-золотистой масти женщину с 

застенчивой улыбкой, глубокой эруди-
ции филолога Александру Афиногено-
ву (1942–2022). Хорошо известная как пе-
реводчик скандинавских мастеров — Ав-
густа Стриндберга, Тумаса Транстрёме-
ра, Ингмара Бергмана, Кнута Гамсуна, 
Ханса Бьёркегрена, Ганса Христиана 
Андерсена. За большой вклад в культу-
ру художественного перевода была на-
граждена королевским орденом Поляр-
ной звезды Швеции. Достойное продол- 
жение Александра Афиногенова, при-
знанного советского драматурга, чей 
рискованный творческий выбор между 
значением коллективной истины и лич-
ной воли стал документом художествен-
ным и историческим.

Наталья СЕЛИВАНОВА
Фото из открытых источников в Интернете
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